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VII. RÉSZ. 

Záró határozatok. 

44. §. Állami és tudományos közintézetek, a mennyiben az acetyléngázt kisérletezés czéljából állitják elő, e szabályrendelet határozmányainak alávetve nincsenek. 
45. §. E szabályrendelet 1906. évi október hónap első napján lép hatályba. 

31. Tűzesetekről a csendőrörsparancsnokság 
értesítése. 

ABelügyminister 1898 febr. 10-én 116168/897. B. M. sz. a. 
tűzesetekI-ől az illetékes csendőröI'sparancsnokságnak 24 6ra. alatt értesítése tárgyában a következő kÖl'l'endeletet adta ki: 

«Megütközéssel értesültem, hogy a községi előljárók az előfordult tűzeseteket sokszor késedelmesen, sokszor egyáltalában nem juttatják az illetékes csendőrörsparancsnokságok tudomására. s így egyes tűzeseteknél a keletkezési ok megállapítása. végett indítandó rendőri nyomozás egészen elmarad. 
A mennyiben a. rendőri nyomozás mellőzésének sok esetben az a következménye, hogy büntetendő cselekmények felderitetlenül és így megtorlatlanul maradna.k: a személy- és vagyonbiztonság minél sikeresebb megóvása czéljából szigorúan utasítani rendelem az összes községek előljár6ságait, hogy jövőben kivétel nélkül minden előfordult tűzesetről 24 óra alattértesítsék az illetékes csendőrörsparancsnokságot, hogya rend

őri nyomozás minden esetben és pedig idejekorán foganatosítható legyen. 
Elvárom a törvényhatóságtól, hogy ezen rendeletem végrehajtása iránt haladéktalanul és erélyesen intézkedik s a községi 

előljáróságokat az ellenőrzés éber gyakorlása s a netalán észlelt mulasztások szigorú megtorlása által ezen bejelentési kötelezettség pontos teljesítésére szorítandja. » 

. , 

IV. FEJEZET. 

T 1i:z l' en dé s zet. 

A tűzrendészet és annak kezelése. 

A hatóságok azon tevékenysége, mely a tüzek megakadályozását és elfojtás át czélozza, összegében tüzrendésze.tnek neveztetik. A tűzoltás tehát a tűzrendészetnek csak egylk részét 
képezi, a melylyel egyenlő fontosságú a megelőző ,é~ u~lag?s tűzrendészet is, a melyek főleg a tüzek keletkezeset hivatvak 
megakadályozni, míg amaz a már keletke~ett tüzek oltásá~a~ foglalkozik. }.. tűzrendészet helyes kezelese nemzetgazdasagl 
szempon~ból igen fontos, mert a~ adóz? po~gár~k v~gyo~ának megvédésével a nemzet jövedelmI f?r~.asa. IS blztosltta~lk .. Ez okból ki kell terjednie minden oly korulmenyre, mely tuzveszt okozhatua és szoros összefüggésben áll a tűzbiztos építkezéssel, de még az iparűzés egyes ágaiva~ és módjaiyal is. Minde~ekre 
vonatkozólag .külön törvények, llletv~ szabal~~ndel~te~ ~. ,~. a tűzrendészeti kormá.nyrendelet, a varmegyel es kozsegl tuzrendőri szabályrendeletek, kéményseprési szabályrendeletek és 
építésrendőri szabályrendeletek intézkednek. . .., . .. Az ' 1888. évi tűzrendőri kormányrendelet es a kozsegl tor
vény (1886. évi XXl. és xxn. t.-cz.) érte~ébe.n ~ tűzrendé~ szetet a község, illetve törvényha~óság k~zeh.; mlll~ llye~ ~. foku tüzrendőri hatóság szerepel tebat a varOSl rendőrkapltany, a 
járás főszolgabírája, Budapesten a kerületi előljáróság ; I~: fok~ a város tanácsa, a vármegyei alispán; III. fokú a belugymI
niszter. 

A speciális tűzrendészet tudvalevőleg azo~ intézkedése~összes: sége, melyek által a tűz kitörése, illetve ter~edése megga,toltatnI czéloztatik. Az intézkedések minősége szermt lehet tehat megelőző a. midőn már eleve elhárítja mindazt, a mi tűzvészt okozhat és utólagos, mely főleg a tűz alatt és annak eloltása után mutatkozó teendőkre teljed ki. Mindkét esetben, midőn 



15~ 

azt ,égrehajtani akarjuk, a végrehajtás a legtöbb esetben csakis 
az illető fél kényeimének megszorításával, sokszor anyagi meg
kárositásával lesz eszközölhető, azonban a közérdekre való tekin
tetből mégis foganatosítandó. Ez oka annak, hogy a tűzrendé
szet kezelésében annyi lanyhaság mutatkozik, mert az illető 
faktorok sokszor a fél kimélése szempontjából nem járnak el 
kellő erélylyel, nem alkalmaznak teljes szigorúságot a hozott 
renclelett'k és határozatok végrehajtása. körül. Igaz ugyan, hogy 
sokat lehet elérni az által is, hogy az ana hivatott közegek, a 
hatóság, előljáróság tagjai, a tanítók, lelkészek, a népet oktató
lag felvilágosít ják a tűzrendellenességek veszélyes voltáról és 
an 'ól, hogy annak megszüntetés e, még ha látszólag károsodás
sal jár is, tulajdonképen magának az illető félnek is érdekében 
van, mégis egy bizonyos szigort, erélyt . és főleg lelkiismeretes
séget kell kifejtenünk a tűzrendészet kezelésénél, ha egyáltalá
ban látható eredményt kívánunk elérni. Példa rá a következő 
eset: V. vármegye építésrendőri szabályrendelete tiltja a leégett 
vagy új épületeknek szalmával, náddal való födés ét. V. község 
leégett lakosai közül többen, daczára ezen tilalomnak és a jó· 
akaratú figyelmeztetésnek, mégis azzal födték uj onnan felemelt 
házaikat. S az alispán máskép nem szerezhetett érvényt a ren
deletnek, minthogy a felek költségére a tetőket leszedette és a 
kihágást érzékeny bírsággal sujtotta, ekkép elijesztő példát sta
tuálván a jövőre nézve is. Sokak előtt ily eljárás túlszigorúnak 
fog tetszeni, de - czélt érni máskép nem lehet! 

A megelőző tűzrendészet kezelése főleg abban nyilvánúl, 
hogy It hatósági közegek nem csupán egyes beérkezett pana
szok elintézésére szorítkoznak, hanem a rendeletileg előírt tűz
rendőri szemléket (évenkint 1-2-szer) tényleg megejtik és pedig 
nemcsak amúgy futólagosan, semmit sem látva és tapasztalva, 
hanem kellő pontossággal, lelkiismeretességgel, eljárván házról
házra, udvarról'udvarra, Jegyzőkönyvbe foglalván mind azt, a 
mi tűzveszélyesnek, tűzrendellenesnek, a tűz terjedését elősegi
tőnek mutatkozik. De ezzel még azután nincs ám befejezve a 
dolog. A jegyzőkönyvben javasoltakat az előljáróságnak tár
gyalni, határozatot hozni, a hozott határozatot végrehajtatni és 
azután - a mi fő - It végrehajtást is ellenőrizni kell, 

Ta.rtozik pedig a megelőző tűzrendészet keretébe nemcsak 
az itt említett házi tűzrend, hanem tartoznak mind ama tűz
biztonsági intézkedések is, melyek általában az egész községre 
vonatkoznak, tehlit az előljáróság által hajtandók végre. A mi
kor tűzoltásl'ól van szó, rendesen megfeledkeznek a tűzoltás 
J)neventivájáról, pedig e nélkül megfelelő tűzoltás nem lehet. 
Ertendő ez alatt a helyes szervezet; a vízkészletnek minden pon
ton s megfelelő mennyiségben való biztosítása, a szerek szük-
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ségszerinti beszerzése és czélirányos elhelyezése, az őrködés, 
tűzjelzés és kivonúlás előkészítése. Ezen fórumnak kötelessége 
gondoskodni aITól is, hogy elégséges vízkészlet álljon rendelke· 
zésre a község minden részén és az év minden szakában, hogy 
legyenek megfelelő oltószerek s pedig czélszerüen gondozv!t, 
elhelyezve és folytonos készenlétben; hogy kellő módon és 
gyorsan vétessék észl'e a tűz és történjék annak jelzése; hogy 
kéznél legyen kellő számú lórogat a szerek azonnali elszállítá
sára; hogy legyen a községben elég sZ!Í.mú, jól felszerelt, fegyel
mezett tűzoltóság, mely a szereket vész esetén szakszerűen 
kezelje, és hogy ezen tűzoltóság tényleg folytonos kiképeztetés
ben részesüljön, gyctli01'latokat tartson, ő1'szolgálatot teljesítsen, 
ne pedig csa.k amolyan parádés csapat legyen. Ime, mennyi 
feladat vár az előljáróságra, ha a megelőző tűzrendészettel be-
hatóan foglalkozni kiván! . 

S ha most tűz támadt, újra csak a hatóság feladata, a 
víznel, folytonos szállítását szigorúan eh-endelni, az általános 
segélynyújtást követelni s ana mindenkit szorítani, a rendet 
fentartani és a károsultak nyomorát lehetőleg enyhíteni. 

De még ezzel sincs befejezve a tűzl'endészeti feladat. Min
den tűzeset után azonnal szigorú vizsgálat ejtendő meg arra 
nézve, hogy mi volt a tüz keletkezési oka? Ne elégedjék meg 
a hatóság azzal, hogya tűz okát nem ismeri, hanem indítson 
rendőri és tűzoltói nyomozást, hallgassa ki a kellő tanúkat, 
vizsgálja meg magát a tűz szinhelyét, mert csakis így lehet a 
tűz okára rájönni. Persze, hogy itt bizonyos fokú szakértelem 
kell; mert It ki azt sem tudja, hogy mi is lehet a tűz kelet
kezésÍ oka általában, az bizony a szinhelyen még kevésbbé 
lesz képes azt kisütni. Ez okból kell, hogy It vizsgálatnál min
denkor a vezénylő tűzoltóparancsnok is jelen legyen, de a 
t. parancsnok is iparkodjék e téren kellő ismereteket szerezni. 

Megejtendő pedig a vizsgálat még a leglényegtelenebbnek 
látszó esetekben is, mert sokszor kis dolog vezethet bennünket 
oly erAdményre, mely ha nem háríttatik el, nagy bajnak kút· 
forrásává lehetne. Nyomozandó pedig a tűz oka azért. mert 
esetleg ezáltal rájöhetünk pl. a népnek egy oly szokására. 
melyet mindenkép kiirtani kell. nehogy valami bajt okozzon: 
nyomozandó azért is, mert a hanyagság, vigyázatlanság, gon
datlanság - habár kisebbfokú, - büntetés által megfenyítendő, 
gynjtogatás, öngyujtogatás szigorúan üldözendö, minden tűz
ve~zélyes állapot pedig, mely pl. öngyúlást létesíthetne, avagy 
á.ltalában a tűz továbbterjedését, tüzvéSZBZé fajulását lehetővé 
tehetné, már nemzetgazdasági szempontból is meg8züntetendő. 
A hibás egyénen pedig intő példát kell statuálni, mert a nép 
csak így látja be a dolog komolyságát, csak így szoktatható 
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rendre, a melyet ha egyszer megszokott, igen könnyen fog fen
tarthatni saját érdekében. Itt a tűzvizsgálatnál is részletes 
jegyzőkönyv veendő fel, a melynek alapján hozott határozat 
végrehajtása újra az előljáróságot illeti, melyekkép arról is 
gondoskodik, hogy hasonló eset a jövőben ne ismétlődjék, min
den fontosabb eseményről pedig a felettes hatóság is tudomást 
nyerjen. Csekélynek látszó s mégis fontos, nagyszabású teendő 
a tűzrendészet kezelése! 

A megejtendő tűzrendőri szemléket az előljáróságnak egy, 
a tüzrendészet kezelésével megbizott tagja, egy tűzoltóparancs
nok, egy rendőrtisztviselő, egy mémök és egy kéményseprőböl 
(lehetőleg) összeállított bizottság ejti meg, a szemlélt állapotot, 
a tűz okát,' okozójának kilétét, a titz teljedeimét, a kár minő
ségét és nagyságát, a biztosítási összeg nagyságát, az elrendelt 
intézkedések mibenlétét jegyzőkönyvbe foglalja és azt vala
mennyi bizottsági tag által aláírva, intézkedés végett az illeté
kes hatósághoz beteljeszti. A jegyzőkönyv másolata a tűzoltó
parancsnoknak ellenőrzés czéljából kiadandó, az elrendeltek 
nyilvántartása czéljából pedig a hatóságnál egy tűzrendészeti 
Ilyüvánta?'tó fektetendő fel, a melyben minden ház, gyár stb. 
külön lappal bír, a melyre az őt érintő dolgok bevezettetnek. 

A tűzvizsgálati jegyzőkönyv mintája, a kitöltendő kérdések 
felsorolásával, a következő: 

Iktató szám. 
19 .. __ . __ 

Tíizvizsgálati jegy1;iőkönyv. 
FelvétetetL ___ . ______ en 19 __ évi _. __ hó __ ·én dél:: 

_ ._ órakor a tűzvizsgálati bizottság által _____ . __ számú jelentés alapján 
________ . ____ község, .. __ . __ ._·utcza, __ .. ,, _____ házszám alatt 19_. __ évi 
. ____ .;. ho __ -én előfordult ___ ._. ____ tűz tényállásának megállapítása 
alkaimuval a helyszinén. 

Jelen voltak az előljál'óság részéről: . _______ esküdt, . __ . __ mérnök, 
a tűzoltóság részér~l: _. ____________ .... ____ paranc~n~k, a re,~dőrség részéről: 
____ ._. ____ . __ .•. ___ kapltany és _ .. ____ . ___ .. __ .... __ ... kemenysepromester. 

1. A tűz keletkezésének és eloltásának ideje? Kinek házában, telkén, 
milyen helyen volt? . 

2. A tüzeset leírása, netán mutatkozó kedvezőtlen viszonyok (szél, 
vízhiány, oltók hiánya stb.)? 

3. A titz keletkezésének valószínű oka? 
4. Kit terhel a tüzrendőri sznbálYl'endeletek meg nem tartása miatt 

u felelősség? 
5. Az égés által okozott kár stb. a statisztikai adatok gYli.jtéséről 

szóló minisztel'i rendelet szel·int. (81693/9-1-. sz.) 
6. A tltz alkalmával történt· e sebesülés vagy halálozás? 
7. :yakók kiszállásoltattak-e? segélYl'e szomlnnk-e? 
S. Allat sérült vagy tönkre ment·e? (milyen és hány)? 
9. Az oltási intézkedések mennyiben feleltek meg vagy sem? 
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10. Az 'oltás és mentési műveletnél kitünt·e valaki s mi által? 
11. A bizottságnak a tűzeset folytán szükséges intézkedésekre vonat

kozó javaslatai? 
limft. 

A jelenvolt bizottsági tagok aláirásai. 

.. Ezen ~,űzv~zsgálati Je~zők~nyvet az előljáróság tárgyalván, 
a kovetkezo mmta szermtl hatarozatot hozza, illetve határozat
hozatal végett a felettes hatóság elé terjeszti. 

__ szám. 

Tá'l'gy. 

A tűzvizsgáló-bizottság jelentése az 19.__ évi _ .. __ ._-én ___ -utcza. 
__ sz. a. előfordult tűzesetről. 

HatáJrozat. 
!'- ti~zvizsgáló-b,izotts~g jegyzőkönyvében foglalt javaslathoz képest, 

utaslttatlk X. Y. haztulaJdonos, hogy (pl. a. tám nélkül maradt ereszt és 
kéményt 48 óra leforgása alatt hordassa le, vagy az üzletében tartott 
nagymennyiségű kőolajat onnan 24 óm alatt távolítsa el és üzletében 
legfeljebb x hter kőolaj at tartson). 

Miről a községi tűzoltóparanc~nok és a tűzrendészet kezeléRével 
megbízott előljá!-'ósá~i tag (rend~rbiztos v. kapitány) ellenőrzés és jelentés
tétel, X. Y. pedIg mIheztartás vegett azzal értesíttetnek, hogy jelen hatá
rozat csak birtokon kívül fellebezhetö és végre nem hajtása a fennálló 
szabályrendelet értelmében büntettetni fog. 

Kelt _._. ___ , 19 .. _______ -né. 

N. község elöljá1'6sága. 

.~ meg?jtett sz~m.lék. alapj,án, felve~t jegyzőkönyvek képezik 
alapJat a~ ar~atlansagl blzonyltvany kmdhatásának, a mi meg
tagadando mm den oly esetben, a midőn az illető fél az ön
gyújtogatás avagy vétkes gondatlanság gyanúja alatt áll illetve 
az rábizonyosodott. ' 

A tűzrendészet helyes és szakszerű kezelése csakis akkor 
lenne azonban elérhető, ha a hatóságok szakképzett egyének 
kellő támogatásában részesülnének ; czélirányosnak mutatkoznék 
tehát a tűz?'endőri felügyelők intézménye. E szerint a minisz
teriumnak szakreferensei és egyútta-Ilegfőbb ellenőrzési közegek 
a miniszteri tűzrendőri felügyelők lennének. A vármegyei alispán
nak ~zakreler~.ns~ a vármegyei tűzrendől'i felügyelő, a ki egyúttal 
az osszes kozsegek tűzrendészet ét, tűzoltóságait ellenőrizné 
vezetné és kiképezné és a kinek oldala mellé rendeltetnek ~ 
főbirák szakreferensei, a járási tűzrendőri felügyelők. 

" A. tűz~iz~ons~g el~en ,ét~ket a ~örvény szigorúan sújtja, 
~e,;t IS ,~unte~y eszleles~ esete~en anol azonnal jelentés teendő, 
suru gyuJtogatasok eseten pedig a belügyminisztertől a rögtön 
biráskodás engedélye is kikérhető. 
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Az 1888. évi tűzrendészeti kormányrendelet intencziói min
denesetre igen jelesek és ámbár Bok hiányossága daczára ennek 
alapján sok üdvös dolgot lehetett volna életbe léptetni, a követ
kezmények mégis azt mlltatták, hogy csak akkor lesz a tű,z
rendészet teljes mérvben fejleszthető, ha erről nem csupIlon 
rendelet banem tii::;nndőri tön-ény intézkedend. 

A I:endeletek és törvények figyelembevételével minden tör
vényhatóság köteles tűzrendészeti szabályrendeletet alkotni és 
azt jóváhagyás végett a belügyminiszterhez felterjeszt.eni;. köz
ségek ilynemű Bzabályrendeleteit a vármegye alkotja, lllet~e 
hagyja jóvá. A felteljesztés előtt a szabályrendelet 30 napIg 
netáni felebbezések beadhatása végett kifüggesztendő. 

A tűzrendészeti Bzabályrendeleteknek különösen ki kell ter
jeszkedni a kémények állapotár~, a ,g!úlékony .. any~~o~ ~lhel!e
zésére a vízkészletre, a tűz Jelzesere, a tuzOltOl mtezmeny 
szerve~etére, a hozott határozatok végrebajtásának mikénti ellen
őrzésére stb. 

Nemzetgazdasági fontosságúnak mondható a líizbizlo~ítás 
kérdése is és e tekintetben is legelőnyösebb lenne, ha a blzto
sítás általános kötelezettsége mellett a kezelés az állam által 
végeztetnék, mert az üzleti szellemtől áthatott társulatok sem 
a nép, sem a tűzoltás ügyét nem tartják szem előtt. 

A tűzoltó·ügy költségeihez pedig annál is inkább kellene 
hozzájárulniok, mert a tulajdonképeni basznot ők húzzák, ha 
a tűz elfojtása sikerül, még mielőtt az egész tárgyat elemész
tette volna. A biztosítás nemzetgazdasági haszna azonban abban 
áll, hogy a leégett kára mégis legalább némileg megtérül és ő 
nem lesz földönfutóvá. Ha az ingatlanok biztosítása állami 
kezelés alatt kötelező lenne, akkor nemcsak bogy ennek lenne 
elég téve, hanem még abefizetendő % is kisebbedn.e és a 
tűzoltóügy fejlesztésére is kerülne szép összeg. a mIllt a~t 
a németországi példák mutatják. Egyébként Németországban es 
Ausztriában a biztosító· társulatok törvény által vannak kötelezve 
bruttó hasznuk 1-2-5-6 % -át egy állami tűzoltói pénztárba 
befizetni, a melyből azután egyrészt szolgálatban megsérült 
tűzolt~k és családjaik segélyeztetnek, másrészt pedig a közsé· 
gek kapnak segélyt tűzoltószerek beszerzésél'e, vizvezetékek, vÍz
tartók létesítésére. Nálunk a biztosító· társulatok ilyen törvény 
létesítése ellen minden lehetőt elkövettek s Ausztriában is a 
kivetett 2%·ot a biztosítottakon bajt ják be, ezáltal a tűzoltó· 
testületek pártoló tagjait nem csekély mérvben apasztván. 

A iú.z.slat'iszlikáll(lk a legfontosabb részét a tűz keletkezé
sének okai képezik, mert a mint a káresetek száma, a biztosí
tási és kárvallomási összegek előtüntetik a nemzeti vagyon 
veszteségét és nemzetgazdasági szempontból fontos adatok, ép 
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úgy feltüntetik a tűz okai a nép műveltségi fokát, rendszeretetét 
és érzületét is, mert minél intelligensebb valamely nép s minél 
fejlettebb a tűzrendészet, a.nnál kevesebb lesz a secundar és 
egyéb embertől függő keletkezési okok száma. A tűzoltókra 
nézve a tűzkeletkezési okok statisztikája annyiban bír fontos
sákgal, mert abból megtudjuk, hogy melyek a leggyakrabban 
előfordulók és mily irányban kell hatni, hogy a tüzek száma 
redukáltassék. A statisztikai jelentések mikénti szerkesztését 
egyébként a belügyminiszter az 1894. évi 86523. sz. rendelete 
irja elő. 

Tűzbiztos építkezés. Impregnálás. 

Az épületek tűzbiztonsága főleg azon anyagoktól függ, 
melyeket az építkezéshez felhasználunk és azon szerkezetektől, 
melyeket alkalmazunk és a melyek az épület szilárdságát és 
ellenállóképességét úgy a tűz nagy böfoka, mint a felhevült 
részekre eső hideg vízsugár behatása ellen létesítik. Viszont 
valamely község tűzbiztos építkezése függ az épületek tűzbiztos 
szerkezetétől és azok egymáshoz való elhelyezésétől, távolától, 
illetve tűz falak által való különválasztott vagy összefüggő vol· 
tátóL Némely anyag ugyanis a tűz behatásának egyáltalában 
nem áll ellent, hanem vagy meggyulad, mint a fa, szalma, nád, 
vagy pedig eltörik (öntött vas, granit·kő) , elhajlik (kovácsvas) 
és így nemcsak, hogy hordképességét elveszti, hanem még ve
szélyezteti . magát az épület fennállását vagy az ott működő 
tűzoltókat is. Még a kőzetek sem mondhatók teljesen tűzállóknak, 
csakis a jól kiégetett tégla, mert pl. a márvány és mészkő 
900o-nál olvad, 1200o ·nál pedig égetett mész lesz. 

Ennélfogva igen lényeges az, hogy magának az épületnek 
máI' a falazala is ne fából, mely meggylü, vagy vályogból 
legyen, mely a lefolyó vízben elázik, hanem tégla vagy kőfal s 
pedig oly vastagságban, mely az épület magasságához mérten 
szükséges (a tető alatt 48 cm. B minden emelet lej ebb 15 em.-rel 
több), hogy továbbá a kellő mélységig szilárd talajra legyen 
alapozva. Favázas falak hordképessége nem megbizható, mert 
azokból a gerendázat ki égvén, támaszukat vesztik seldőlnek. 
Szintúgy nem megbizható azon fal sem, a mely ugyanazon vas
tagságban túlmagasra emeltetik támpillérek nélkül, mint pl. tűz
falaknál látható, a melyek ha a gerendázat kiég és a falat 
többé nem támogatja, igen könnyen ledőlnek, kivált ha át
hevülve, hideg sugár által éretnek. Lényeges továbbá a falak 
hordképességénél az azokban előfordúló nyíláSOk nagysága, 
mivel sok s nagy nyílásokkal áttört fal mindenesetre kisebb 
hordképességű lesz, mint a tömör falazat. 
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. Az épületben előforduló helyiségek tűzbiztos elválasztása, 
illetve összeköttetése igen lényeges. A válaszfalak fából nem 
nyújtanak védelmet, hacsak tűz védő burkolattal, vakolattal 
nincs~nek ellátva; szintúgy a falnyíllÍsokat elzáró faajtók sem. 
De mIvel tömör fal emelése sok helyet és költséget igényel, 
töre~edtek o,ly vékonyabb tűzálló válaszfalakat létesíteni, melyek 
a kovetelmenyeknek megfelelnek. Szintúgy az ajtókkal is' az 
egysze~'il vasajtók! ,ha áttüzesednek, a sugárzó hő folytin is 
meghajlanak s nyIlast engednek, míg ellenben a kemény fával, 
hn,~uval, "asbe~t vagy. snlakgyapottal bélelt kettős vasajtók 
teljesen tuzálloknak bIzonyultak, ha az ajtótok és küszöb is 
títzálló anyagból készült, mert a tok bélése legfeljebb felületén 
~zene,~ec1ik el. Tűzálló a lIIonier-féle vasbetétes asbest czementajtó 
IS; sot. a vastag, kettősrétegil, keményfából készült és vasbádog
gal teljesen bevont ajtó is hosszabb ideigáll ellen a tilznek. 

.Czélszeril továbbá az ajtót oly zárószerkezettel ellátni, mely 
az ajtó esetleges önműködő csukódását is lehetővé teszi, pl. 
ferde felfüggesztést. 

. ~erikában.a közfalakat és a pailozatot akkép teszik tűz
blztossa, hogy mmden köz létesítését elkerülik, mivel az ren
desen a tilz oltását nehezíti. Azért azok egyszeril padló és 
deszkaburkolatok, melyek közé még asbestpép vagy vakolat réte
get tesznek, esetleg dróthálót szegeznek és azt vakolattal be
vakolják. Kettős deszkázatok teMt elkerültetnek. Ámbár a szobák 
deszkapaclozatu, ha jól van összeillesztve és eléD' vastaD' a tűz
nek bizony?s ideig felülről ellenáll, mégis kezdik úgy tdzbiztos 
lladoz~t, mmt menyezet előállítására a pam(akő·, gypszpalló-, 
xyloltth lemezeket alkalmazni, melyek a fát mindenben helyette
sítik és tűzbiztosak. 

A rnenyezetek közül a kőboltozat feltétlenül tűzbiztos ha 
köpilléren, falon nyugszik és a kőanyag vakolva van; ha a~on
b~n v~ssínek, oszlopok képezik tartóit, akkor szintén vesz él yes sé 
valhatlk, m~l·t a vas megváltoztatván alakját, megszünik a 
falazatot mmc1en ponton támogatni és íD'y az lezuhanbat, a 
vasoszlopok pedig szintén elbajolhatnak, sőt az öntött vas08z10-
pok el is törhetnek a tűz és víz behatása alatt. Ha pedig a 
menye,zet csupán fa- ~lkatrészekből áll, akkor csakis úgy nyújt
hat .vec1elmet,. ha, kello .vastagságú tüzálló anyaggal burkoltatik 
(estnch stb.) ep ugy, mmt a hordozó vasszerkezetek és oszlo
pok is. A vas sínek terjedése által a falak is kitolatnak hogyha 
nincs elég hely a ráfekvési ürben, a mely a kiterjedését' lebetővé 
teszi. Veszélyessé válhatik az oly vassín nyomása is a főfalra 
a mely rajta fe.kve egy helyiség menyezetét és egyúttal kíviiÍ 
a ?~lko,nt ~or~J8o, ~a belűl tűz támad és a sín belső fele meg
haJlIk es bterJed, ugy hogy a falat kifelé nyomja, feldönti. 
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A Jlonier-féle vasczement-menyezet előnye, hogy nemcsak 
a tűznek áll ellen, hanem az oltóvíz sem árt neki; ugyanilyen 
előnynyel birnak a beton-menyezetek is. A Rabitz·rendszerű bur
kolt drót-menyezet szintén tűzbiztos, azonban könnyebben 
előállítható és főleg nagy termek befedésére alkalmas. A hullám
pléh-menyezet csak akkor mondbató megfelelőnek, ha felül a 
hullám felett még 5 cm. magasságra beton által burkoltatik. 
Végül menyezetek és padlózatok előállítására alkalmasak a 
gipszpadlók, magnesit- és xylolith-lemezek is, míg lakóházak
nál a vakolattal burkolt gerendamenyezet is elégséges védel· 
met nyújt. 

. Pillirek és oszlopok homoko, gránit- vagy mészkőből nem 
fel,elnek meg; jobb a tufa-kő vagy a kétszer égetett tégla épít
meny czementvakolattal. A faoszlop (kivált tölgyfa) hordképes
ségét csak akkor veszti el, ha majdnem teljesen elégett; míg a 
vasoszlop ok csak burkolva. nyujtanak kellő biztosítékot. 

Az emeletekre felvezető lépcsők tűzbiztosan elválasztandók 
az épület többi helyiségeitől ; legnagyobb hordképességgel bir
nak, ha aláboltozottak vagy teljesen alátámasztottak, míg az 
úgynevezett függő lépcsők (egyik oldalon befalazott) sokkal 
kisebb hordképességilek. Az anyagot illetőleg a kő (márvány, 
gránit) nem mondható tűzbiztosnak, mert a nagy hő behatása 
alatt igen hamar darabokra. elpattan; a vas hasonlóan alakot 
változtat~ az öntött vas elpattan, míg a vastag, gyalúlt keményfa, 
ha meg IS szenesedik, hordképesBégét még sem veszti el teljesen. 
Megejtett próbák igazolták, hogy vaspléhvel burkolt falépcBők 
is jók, de legjobbak a vasmerevítéssel ellátott czementbeton 
avagy egyszerű műhomokkőből épült lépcsők. Újabban vassínek 
közé helyezett betonlemezeket, Monier-lemezeket és boItozato
kat is alkalmaztak lépcsőknél. A balkonok, függőjárdák annyi
ból nem mondhatók teljesen megfelelőknek, mert a rájok eső 
teher alatt beszakadhatnak s elpuBztúlhatnak akkor is ha M 

ala:pjukat képező sínek, melyek egy belső helyiség me~yezetén 
VégIg vezetvék, a,z ezen helyiségben pusztító tűz behatása alatt 
alakot változta.tnak. 

.. A párkányzatokat illetőleg csak az jegyzendő meg, hogy 
• ~uz esetén úgy a fa- mint a nagy kőpárkányok keresztül égve, 

, Illetve megrepedezve, lehullanak és az alúlállókat veszélyezte
tik. A kőlemezek tehát lehetőleg mélyen lehorgonyozandók. 

A legintenzivebb módon van a tűz behatásának a tetőzet 
kité~e, miért is annak anyaga igen lényeges; figyelembe veendő 
pedIg annak ellenállóképessége úgy külső mint belső .tűz elle
n~ben. ,A te~őszerke~etnél lehetőleg kevés fa-anyag emeli a tűz
blztonsagot 18; legblztosabl? a vasszerkezetű tető, a mely azon
ban csak ott alkalmazandó, a hol a padlás gyulékony anyagok 
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raktározására nem használtatik; ajánlatos továbbá oly magas 
épületekre, a melyekre a fecskendösugár már nem ér fel. Ujab
ban Monier-szerkezetű boltozat-tetőket is építettek gyári- és 
középületekre. A burllolatok közül jó a vas- és horganypléh, 
a cserép, pala; gyúlékony a deszka, zsindely. nád és szalma; 
a fazsindelytető, ha kátránynyal bemázoljuk és téglaport hin
tünk reá, sokkal tüzállóbbá válik ugyan, de mégis legjobbnak 
mondható a cserép; a pala alatt deszkaburkolat lévén, sok a 
faanyag; a pléh a hőség behatása alatt leválik és összegöngyö
lődik, a horgany-pléh pláne elolvad és lecsepegve, megsértheti 
a tűzoltókat. Igen előnyös és tűzbiztos a {cu:zementlefő is, mely 
lapos szerkezetű tetőalakoknál akkép alkalmazható, hogya tető
zetet deszkával burkoljuk, arra száraz homokréteget teszünk, 
majd S- 4 réteg folyékony faczementbe mártott papirlemezt, 
melynek legfelsőbbikét ezen szurol" kén és kátrány keverékből 
álló czementtel vastagon bekenünk, azután finom homokot és 
végül kavicsot teszünk reá. 

A tetőpéplemez, mely kátrányos papirlemezből áll, szin
tén elég jól áll ellen a tűz behatásának és ugyancsak deszka
burkolatra alkalmaztatik. Tűzbiztos fedési mód a xylolith
lemezekkl'/. való fedés is. Ezek 5 rész fűrészpor és parafa
forgács és 8 rész magnesia keverékböl állanak, mely 150 lég
kör nyomásnak tétetett ki. Az 1 m. nagy, 16-26 mm. vastag 
lemezek igen jól állják a tüzet, 7500 hőségben még 31 percz 
mulva is csak kis pontokon égtek át, a midőn tetőpéplemez és 
palafedés már 14-20 percz multán tönkre ment volt. 

A szalma- és nádtetőknél a kOl'czvesszőyel és a dróttal való 
megkötés használtatik. 

A fémtető-fedőanyagok közül főkép a következőket hasz
nálják. l"aslemezt többnyire kátránynyal bevonva; ezen be
vonat azonban nem vált be, minthogy idővel a vasra ártalma
san hat; jobb még a minium festékkel való bevonás. A horga
nyozás szintén ajánlható. Az ónozást az egészségügyi hatósá· 
gok nem helyeslik, minthogy kezdetben a szemet nagyon vakítja 
és a légköri befolyások ellen nem tartja magát sokáig. A leg
jobb ónozás csakhamar lerepedezik és a vas megrozsdásodik. 
A hol a réz olcsó volt, ott a rezet használták fedésre, azonban 
a réz súlyánál fogva igen erős tetőt igényel, azonkívül némely 
helyen aránylag rövid idő alatt törékeny lesz és a hajlásoknál 
könnyen oxydálódik. A fémanyagok között legjobban vált be a 
llOrCfcmy; igen könnyű, kisebb mérvű külső tüzektől megóv, 
azonban már 7-800 foknáI olvad, míg a vaspléh csak 1200 
foknál. a réz pedig 1000 folmál olvad. A nehéz. vas- és réz
tetők külső tűztől nagyon jól megóvnak és nagy hőséget bir
nak el, de ha a tilz belül a padláson üt ki, úgy avas és réz 
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a hőt és füstöt visszatartja, úgy hogy a tűz kifelé nem törhet ha
nem inkább befelé terjed, az alsó részeket átégeti és a tűz~ltók 
behatolását nagyon megnehezíti, mert egy ily tető, mely iszonyatos 
hőt és füstöt lehel ki maga körül igazán megközelíthetetlen. Ezt 
fölismerve újabban ismét a cseréptetőkhöz kezdenek visszatérni. 
A legjobb és egyszersmind legolcsóbb fém tető - legalább 
egyelőre ·- a horgany tető ; igaz, hogy nagy bönél hamar meg
olvad, minélfogva a tűzoltó knak a lecsepegő fémtől óvakodniok 
kell, .de . az olt~si Inunk~lat~kat különben nem nehezíti. Egy 
amerIkal nagyIparos fapep fem·czement-tetők készítésére · állító
lag oly eljárást fedezett fel, mely szerint horgany, ólom, higany
nak stb. bizonyos módon való kezelése folytán egy prreparatu
mot lehet előállítani, melyet mészpépként fel lehet mázolni és 
ha megmerevedik, kompakt fém külsejét és természetét veszi 
fel. Ezen pneparatummal faanyagpéplemezeket bemázolt és ily 
m?don állítóla:g kitünő fedéllem~zeket· állított elő. Ily lemezek 
mmdenesetre Jobbak lehetnek, mmt a folytonosan hirdetett kő
pép·táblák, a melyek aszfaltbevonatukkal tűzveszélyesek. 

A tüzveszélyt tetemesen fokozzák a kémények és tüzelő
helyek. ~z okból igen lényeges a kémények helyeI'! vezetése, 
hogy t. 1. faalkatrészek beléjök be ne építtessenek, hanem ki
váltva legyenek, és hogy a kémény anyaga szilárd, nem gyúlé
lrony legyen, mert vályog avagy vesszős vert falú kémény nem 
nyújthat semmiféle garancziát. Fontos továbbá azok tisztítási 
nyilásának elhelyezése (pin:czében s ne padlásen) és tökéletes 
elzárása (kettős vasajtó kulcscsal), végül pedig az, hogy oly 
magasságba emelkedjék a kémény a tetőzet felébe, hogy a fel
szálló sziporka a tetőzet alá ne juthasson (50 cm.). Méretük 
kétféle, t. i. vagy mászható a kémény, vagy ú. n. orosz, mely 
legalább 16 cm. átméretil hengerded ÍÍrrel bír. 

Végül megemlítendő, hogy magas épületek tli.zbiztonpága 
nagyban fokozható helyesen szerkesztett és alkalmazott villám
hárílók által is; I'MSZ elrendezés mellett azonban semmi hasz
nukat nem vehetjük. Fődolog il. villámhárítónál a helyes elszige
tel~~en kÍv~l a jó földvezeték és a v:ezeték megfelelő vastagsága. 
A fold vezetek.nek okv.etleD; ned~es tala.) ba vagy vízbe 'kell elágazólag 
vezetve 1enm B pedIg eleg melyen kIemeIt árkok ban stb. A veze
ték nem olvad el és nem tüzesedik meg, ha a rézdrót 0'96 cm., 
a v~ssodrony 1'35 cm., a zink 1'48 cm., a sárgaréz 1'56 cm., 
az olom 2'12 cm. vastagsággal bír. Ha ezen két kellék meg
felelő, akkor maga a csúcs anyaga nem fontos s nem kell hogy 
platinából legyen. ' l:> 

A:. tiizf?-lak a t~tőzet h.atárolásál'a: illetve hosszú padlások
nak tob h reszre vala elosztasára Bzolgalnak s e czélra rendesen 
minden 25-30 m. távolban alkalmaztatnak. Megfelelők csak 

Breuei'- .Vémelh: TtlzpendJs:.et . lJ 
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úgy lehetnek. ha a tetőt legalább 30 cm.-rel túlhaladják, nyí
lással nem bírnak és elég erősek ahhoz, hogy a tető leégése 
után is megálJjanak. 

A tűzbiztos építkezést illetőleg megjegyzendő, hogy a köny
nyen gyúló építési anyago~nak, kivált nagy tömegekben való 
felhalmozása, kerűlendő. Igy pl. a mansarde tetők nagy fa· 
tömegük miatt tűzveszél~eseb~ek, h~so~:1ló,a~. ama gyál'épüle-
tek is. a melyeknek belseJe telJesen fabol epult. . 

De nemcsak a faanyag az, a mi tűzveszélyes, hanem tekm· 
tetbe veendő a kő- és vasanyag is. Mert pl. egy kőlépcső a 
nagy hőnek kitéve, "hamarább fog megrepedn~ és lez~?anni, mint 
egy keményfa·lépcso; a vas8zerkezetek pedig a tu~ben meg
görbülnek vagy kiterjednek és 6záltal, a ~~akat elt~lJ~k, esetleg 
feldöntik. A vasszerkezeteket ez okbol u.1abban vedo czement
burkolattal (Monier, Rabitz stb. rendszer) szokták ellátni és ekképen 
a hőség és a lehűtő vízsugár direkt behatása ellen megvédeni. 

Mint már említtetett, avasszerkezetek tűzbiztosaknak egy
általában nem mondhatók, főleg a vas nagy kitágulása és az 
öntött vasnak 300 CO·nál beálló törékenysége miatt, a midőn 
utóbbi sem ütést, sem hideg vízsugarat nem bír el. (Az öntött 
vas 100 CO·nál hordképességének 15% ·át veszti; 335 CO-nál 
az egészet veszti; 1140°. nál elolvad.) A kovácsv~s pedi.g annyil:a 
kiterjed, hogy. ha a fal esetleg erősebb. akkor ossz e-VIssza haJ
lik, ha pedig a falnál erősebb, azt k~lyukasztja vagy {eldönti. 
Ez okból tűzbiztos helyiségek előállítasánál maguk a vasszer
kezetek is burkoltatnak tüzbiztos anyagokkal. Ennek folytán az 
építkezés egész más irányt vesz és a Rabitz és Monier-féle 
rendszerek mindinkább tért hódítanak, kivált falak és menye
zetek előállításánál. Rábitz egy ritka dróthálót bevon gipsz-, 
mész- és homok-vakolattal és ilyen 5 cm. vastag fal annyira 
ellenállott a tűznek. hogy túlsó oldalán még vászondarab sem 
pörkölődött meg. Ha azonban fagerenda vezet rajta keresztül! 
akkor ott a tüz igen könnyen áthuzódha.tik. Egy hamburgI 
raktár égés énél tapasztaltatott, hogy a Rábitz-fal nem 
mindenütt. állott ellen a nagy tüz behatásának, illetve ott 
hatolt at a tüz legelőbb, a hol a tető fagerendái a falat 
átfutották. A vasszerkezet több l'észe nem volt burkolva, sem IL 

4 föfallal szorosan összeÉ'pítve; ennek előnye az volt, hogy 
midőn a belső vasszerkezet meggörbült, a kis falkapcsok ki· 
szakadtak, a nélkül. hogy a falat magukkal rántották volna. 
A vasgerendák erősen meggörbültek ; a bosszsinek charnier
szerüen voltak összekapcsolva (hosszabbítva) és ezen csuklyók
ban több sín szétszakadt, ennek folytán a lehulló sín a vele 
összefüggve voltat nem húzhatta magával: szóval az egyes 
részeknek laza összefüggése nagy előnynek mutatkozott. A vas-
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rá.cstartók és rácsoszlopok már oly tűzben is elgörbültek, a 
hol a fagerendák még helyt állottak volt. 

Monier vasdróttal összekötött vasrndakat k9rülvesz pOl't
land-czement vakolattal (1 : 3 keverék) s minél nagyobb hord
képességgel kell hogy bírjon a menyezet stb., annál vastagabb 
vasrudakat alltalmaz, melyek így czementtel burkolva a tűznek 
teljesen ellentállanak ; sőt ilynemű burkolattal még faszerke
zetek is megvédhetők, mint azt a legújabban Berlinben meg
ej tett kisérletek is igazolták. 

Ily újabb tűzvédő burkolóanyagok a nádcleszkák, gipsz
deszkák, gípsz-ürdeszkák, szecskadeszkák stb., melyek akkép 
áHíttatnak elő, hogy nádfonadékot stb. gipszkeverékkel körül
veszünk, vagy 8zecskát . gipszbe bedolgozunk, A nád az anyag
nak szívósságot kölcsönöz, kisebbíti a súlyt és a belsejében 
lévő sok űr kisebbíti a hővezetési képességet. GipszpaIlók úgy 
fürészelhetők és szegezhetők, mint a fadeszkák; a gipsz-iirpallók 
csőszerü üregekkel birnak. Alkalmaztatnak falak és menvezetek 
előállítására, farészek burkolására, továbbá vassinek és f~geren
dák közötti menyezetek építésére. Hasonlóan tűzállók a nád 
vagy bambusznád és portland-czementtel előállított czementpall6k, 
vaJamint a már említett xylolith- vagy pamfapallók is. 

A közönséges mészvakolat tudvalevőleg a tűz behatása alatt 
lepattog; a falécz-fonatra alkalmazott portland-czement vakolat 
ellenben teljesen tűzállónak bizonyúlt fa és vasrészek burkolá
sára. Szintúgy a,lkaJmasak vassínek közötti menyezethez a tiszta 
czement és homokból készített czementpallók (Böklin-féle) is, 
melyek hátlapjukon méhsejt alakú kimetszésekkel birnak. Ha 
a farészeket bemeszeljük, szintén elérjük azt, hogy a tűz he
hatásának tovább állanak ellen. 

Végűl megemIítendők még a sodt'onyüveg, melynél a sodrony
háló a folyékony állapotú üvegbe behengereltetik és ennek foly- , 
tán az áthevűlt üveglemezek is nagy hordképességgel bírnak, és 
a Lu.'t;ferprizma·üveg, mely electrolitikus úton veresrézfoglalatba 
helyeztetik, melyek megvilágítandó, de a mellett tűzbiztosan 
elvá.lasztandó helyiségek nyilásaiba, avagy felülvilágítókra felette 
alkalmasak; továbbá az üvegtéglák, melyek 15-20 mtn_ fal 
vastagság mellett üregesek. 

Oly épűleteknél, melyek sok ember befogadására szolgál
nak, kellő számú s külön· külön a szabadba vezető kijá~atokról, 
elég tág lépcsőkről, nagy udvarokr6l kell gondoskodni. Igy pl. a 
szinházak építését és berendezését külön szabályrendeletek sza
bályozzák, melyek nemcsak az épület szerkezetére terjednek ki, 
hanem füstelvezető szelelők, 'uasfüggöny, víz-zápor berendezé
séről. oltószerekről, tűzőrségről, műhely és szinpadi rendről is 
intézkednek. 

11* 
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Az építkezés minőségét az építési I5zabcilY?'e}},dele~ek rész
letesen irják körül és ugyancsak ezek tal'talmazzak ml~(~ an:a 
rendelkezéseket, a melyek az épületek vag~ telepek, sZl,lard ~s 
tüzbiztos építkezésére vonatkozn!lk. A helYi szemleknel tehat 
ezek rendelkezései irányadók. Igyelrendelik nevezetesen a 
következőket. 

1. Eéméml általában csak rendesen falazott főfalakban 
emelhető akkép, hogy a kéményür minden gyúlékony anyagtól 
(fa) legalább 15 cm. távolságl'a legyen; ez okból minden gerenda 
a kémény mellett kiváltandó. Szűk (orosz) kémény.ek belső 
felülete sima és zárt· tüzeléseknél legalább 255 cm" kereszt· 
metszetű, avagy négyszögletes metszetnél legalább 15 cm. szé
les és 17 cm. hosszú legyen (ez utóbbi keresztmetszet azonban 
kerülendő, mert a négyszögletes kémény t jól tisztítani nem 
lehet). Lehetöleg függőleges hányban, lépcsőzetek elkerülésével 
és leaalább 60 fok alatti hajlással (a vízszinteshez) építendők. 
A haj'lásnál tisztítóajtók alkalmazandók és g~nd?skodn~ .. k?ll 
arról, hogya hajlás alsó falazata a kefe golyóJa altal Serll~est 
ne szenvedhessen. Mászható kémények keresztmetszete lega.labb 
45 cm. széles és 48 cm. hosszú legyen. A padláso n belépő s 
egyéb ajtók nem tűrhetők és nem alkalmazandók. ., , 

A kéménynek egész hosszában va.kolva kell lenm es a haz
tető síkja felébe O'SO m.-rel, a gerincze felé 0'50 m.-rel eme
lendő méa a szomszédos háznak 1'00 méternél közelebb eső 
keménye ~. Nagyobb tüzelésre szánt, valamint gyári kémények 
az összes 50 m. körleten belüli szomszéd tetők gerinczén túl 
3'00 méterrel emelendők és. pléh csőbe csak 0'5 méterrel a tető 
felett mehetnek át. 

Egy kéménybe csak annyi füstcső torkolhat, amennyinek 
koromlerakodását annak térfogata elbirja; így egy 16 cm. belső 
átméretű kéménybe legfeljebb 2, egy 23 cm. átméretűbe leg
feljebb 3, közönséges tüzelésű füstcső vezethet és csa~is egy
egy emelet csövei torkolhatnak ugyanazon kéménybe akkep, ho&y 
annak belső világosságát meg ne szűkítsék. A tetön kivül csakIS 
seprési járda által megközelithetőleg szabad a kémény tisztítást 
lehetővé tenni. 

Stabil gőzgépek és lefalazott kazánok, ipartelep ek, órán
ként 20 kg. szenet elfogyasztó nagy tüzelőhelyek külön gyári 
kéménynyel látandók el, kivéve a 3 m.-nél kisebb fütöfelülettel 
biró kazánok, melyeknek füstje közönséges kéménybe is ve
zethető. 

2. Tüzelőhelyiségek meg nem gyúlható anyagból építen
dők. Kazánházakban a hamu és kőszénsalak részére vaslemez
zel fedett, falazott gödör létesítendő. A padlásürben tűzhelyet 
felállítani tilos. A. tűzhelyek rendszerint csak zárt helyiség ből 

, 
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gyúj~hatók be. A vaskályhák ne közvetlenül a padlóra, hanem 
kőalapzatra állítandók és műhelyekben körülöttük a padló 1 m. 
'terűleten pléhvel borítandó. Füstölő kamrák kőből építendők és 
vasajtóval látandók el. Nyilt tűzhelyek csak téglaboltozat alatt 
emelhetők. Sütőkemenczék tűzálló anyagból akkép építendők, 
hogy tetejök a menyezet alatt 1'00 m.-rel alacsonyabb legyen 
és minden faalkatrészWl legalább 0'60 m.-re álljon; a szomszéd 
fal felé 0'16 m. ür hagyásával, külön, legalább 16 cm. erős záró
fal által legyen elválasztva, általában pedig csak pincze és föld
szinti helyiségekben létesíthető minden lakástól elkülönítve, a 
szabadból közvetlenül megközelíthető bejárattal; a hamu szá
mára tűzálló edény vagy gödör álljon i·endelkezésre. Oly mű
helyek, melyekben fát és vasat dolgoznak fel egyaránt, a kovács
műhelynek az előbbitől legalább 10 m.-re, vagy pedig kőfallal 
elválasztva kell lenni. 

3. Laképűletek tűzveszélyes gyárhelyiségektől legalább 20 m. 
távolra épitendők tűzbiztos tetőzettel; egyes gyárépűletek oly 
távol álljanak egymástól, hogy tűz esetén megközelíthetők legyenek; 
a műhelyek, raktárak a kazánháztól tűzbiztcsan elválasztandók, az 
ablakok vastáblával, az egyes részeket összekötő ajtók, nyílások tűz
álló, kettős s hamuval kitöltött vasajtókkal látandók el. Nagyobb 
épületek minden 40 m. távolban 1'50 m. széles tűzbiztos lép
csővel birjanak. Különösen tűzveszélyes gyárak épületei az 
utczák homlokzatától legalább 10 méterre, a szomszédos telek
tól 20 méterre legyenek és a telep 2 méter magas kerítéssel 
határoltassék. 

4. Gőzgép vagy kazán csak falazattal körülzárt, könnyű 
szerkezetű, de tűzbiztos fedelű, elkülönített épületben állítbató 
fel s pedig a szomszéd falától 3'00 m. távolban; a hol ez 
keresztül nem vihető, ott 15 cm. űr hagyása mellett egy ft kazán 
magasságát 2'00 m.-rel meghaladó, 4 téglavastagságú fal yá
laszsza el. Gőzfavágók gázmotorjai a szomszéd faItól 5'00 m.-re 
álljanak. A gőz-, gáz-, petroleum-, benzin-motorok mindig 
különálló, 0·15 m. elszigetelő űrrel körülvett alapra helyezen
dők. Közönséges u. n. robbanható kazánt, lakhelyiségek alatt 
vagy azokhoz 3'00 m. távolságon belül felállítani tilos. 

5. Pet1'oleummktárak a községen kívül, a szomszéd telek
-től 50 m. távolban létesíthetők; ha hordókban, nem tartányok
ban tartatik az olaj, akkor ezen, mindenkor a földbe mélyedő 
r~ktár, fal.~zott. könnyű, de tűzbiztos fedelű épület legyen. Ben
ZlD stb. konnyen robbanó anyagok a szabadban léczezett fa
bódékban raktározandók, melynek teteje azonban tűzbiztos legyen. 
Robbanó vagy gyulékony anyagok raktárára villámhárító is al
kalmazandó. 

6. Fáska?1wát, {észe'l't, színt, tekepályát, mula,tót cBak a.z 
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udvarban, az úttól 6'00 m. távolban szabad emelni, tűzbiztosan 
fedve és egy téglányi {alakkal; f:.iból csak külön engedély alo.p
ján építhetők nyilással nem biró és magasabb falakhoz támasz
kodva vagy más épülettől 6-7 m. távolban. 

7. A uasútak közelében 60 m. tűztávlaton belül csak nyilat
kozat adása mellett lehet építeni; e nyilatkozat elesik, ha az 
épület teljesen tilzbiztosan épült 8'00 m. távolságon túl s nyí
lásai elzárhatók és ha a fazsindelyes épület 20 m.-ren túl 
fekszik; ellenben nagyobbodik a távol, ha az épületgerincz 
2'00 m.-rel apályánál mélyebben fekszik. (1881. évi XLI. t.-cz.) 

8. Lakházak négyemeletnél (25 m.) magasabbak nem 
lehetnek, s ilyen is csak 15 m,-nél szélesebb utczában, három
emeletes l~21 m.) pedig 10 m.-nél szélesebb utczában em~lhe,tő. 

Az épületek magassága függ az utcza szélességétől IS. Igy 
Budapesten 4 emeletnél magasabb házat nem lehet építeni; 
4 emelet magfissága 25 m., hál'om emeleté 21 m. lehet. 

9. Minden épületnek alapzattal, határfallal és tűzfallal kell 
birni. Orom és ruzfalak csak 7'00 m. magasságig emelhetők 1 s 
téglányi vastagságban; a tetőt 30-40 cm.-rel haladják meg, a 
födélszékkel kapcsok által kötendők össze és 3 méterenként 
faloszlopokkal erősbítendők; ajtók, ablakok benne a szomszéd 
felé nem nyithatók. Nyeregtetővel biró ház mellé egy másik 
ilyen akkép nem engedélyezhető, hogy csak a közös csurgó 
képezze a határvonalat. Hosszú padlás 25-30 m.-re, a tetőt 
túlhaladó tűzfallal több részre elválasztandó. Lakhelyiségek 
elválasztására deszkafal nem alkalmazható. 

10. A födélszék tűzbiztos ereszszel látandó el és tiizbiztos 
anyaggal fedendő; fazsinc1ely csak t.iízbiztos padlásburkolat mel
lett tűretik meg; szalma és nád csak a szomszédtól 6 m.-re 
álló gazdasági épületek fedésére alkalmazható. Padláslakások 
nem engedélyezendők. 

11. Lakóháznál a legfelsőbb emelet felett borított gm'enda
menyezet csak akkor alkalmazható, ha a kötőgerenda. és a 
téglabUl'kolat között 30 cm. űr van és a bl1l'kolat alatt a geren
dára 2 l/2 cm. deszkabol'itás alhalmaztatott. A pincze felett tűz
biztos, falazott boltozat emelendő. A padlás bl1l'kolata téglából 
vagy 105 mm. vastag agyagrétegből álljon. Raktárakban padló
zat helyett helyesebb a téglaburkolat. 

12. Falépcső csak keményfából és két végén befalazva léte
síthető, kivéve a padlásfeljárat felső végén, hol a lépcsőfok 
tűzállóan építendő. Emeletes épületben legalább egy lépcső 
vezessen a földszinttől a padlásig. Nyilvános, gyári és nagyobb 
épületek több, a szabadba külön-külön kifutó, tűzbiztos és tág 
lépcsővel birjanak; függő lépcsők itt nem alkalmazhatók. 

13. Folyosók csak tűzbiztos anyagból készíthetők. A lladlcis-
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ajtó vasból, ajtótokja kőből vagy vasból legyen. Nyilvános épü
letek ajtói csak kifelé nyílók lehetnek. Raktárakban az ajtó
küszöb magasabban feküdjön az utcza talaj án ál. Felülvilágításra 
szolgáló üvegfedélzet váza vasból készítendő és a tető felébe 
emelkedő tömör falra fektetendő. 

14. Favázas épületek egyemeletesnél magasabbak ne legye
nek s ez esetben is a földszintes fal massziv legyen; más épü
letek közelében vagy azokhoz hozzáépitve, legyen ezen olda.)fala 
oly szerkezetű, mintha tűzfal lenne. 

Ugyancsak az égés gyors terjedésének megakadályozását 
czélozza az úgynevezett impregnálás is. mely nem egyéb, mint 
gyúlékony tárgynknak telítése vagy bevonása valamely tűzvédő 
anyaggal, mely a tárgyon burkot képezve, ha nem is a.kadályozza 
meg annak izzását és elszenesedését, de lehetetlenné teszi a 
lánggal való égést s a tűz gyors terjedését, nagy mérvben való 
kifejlődését. Szoktak pedig nemcsak faszerkezeteket impregnálni, 
hanem szinházi diszleteket és ruhákat is. Az impregnálás tör
ténik vagy az anyagba való nyomás alatti áztatás útján, vagy 
pedig egyszerű rámázolás által. A nyomás alatti telítés vagy 
forralás mindeneseire hathatósabb, mert ott az anyag teljesen 
lesz áthatva az impregnáló szer által, míg a mázolás anya.ga 
idővel lepattog, eltünik. Az impregnáló anyag nagyobbrészt vala
mely sáféle; u. m. timsó, szóda, vízüveg vagy ezek valamely 
keveréke. 

A tűzvizsgálatokról és a tűzrendőri szemlékről. 

A tűzrendészeti kormányrendelet értelmében úgy a tűz
esetek után megejtendő túzvizsgálatokhoz, mint az időközön
ként tartani elrendelt tíizt'enclőri szemlékhez, továbbá az ace
lylén-gázlelepek és nagyobb ipa1'telepek engedélyezési eljá1'dsá
hoz is a tűzoltó-parancsnok, mint szakközeg, meghivaudó. 
A tüzoltó-pal'llncsnokok tehát ama helyzetbe jöhetnek, hogy véle
ményt kell mondaniok: a) a tűz keletkezési oka iránt; b) a 
fen forgó állapotok tűzveszélyes voltának mérvéről és e) a teendő 
tűzbiztonsági intézkedések mibenléte iránt. 

A tüzek keletkezési okának megálIapitásánál nemcsak a 
kérdés fontosságánál s annak más egyénekre is esetleg károsan 
kiható voltánál fogva kell a legnagyobb elővigyázattal eljárni, 
hanem azért is, mert a mily könnyitnek látszik elintézése, épp 
oly nehéz a valóságnak s igazságnak megfelelően megoldani. 
Sokszor ugyanis oly csekélységek. melyek a laikusnak fel sem 
tünnek, de lehetetlenségnek is látsza.nak lenni, vezetnek a tiiz 
tényleges okának megállapítására. 
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A gyuj to gat ás, avagy a tűzze], gyertyával, gyufával, szivar
l'al való vigyázatlan, gonda.tlan tűzokozás leggyakrabban fordul 
elő s azt megállapítani leginkább már a kihallgatott tanúk 
jelentése, ritkán a talált nyomok (gyl1jtókanócz, elszól't gyufa) alap
ján lehet, A közvetett gylllást megállapítani sokkal bajosabb, 
mert itt már tudni kell azt is, bogy mily anyagok voltak a tűz
eset helyén, hogy voltak azok elhelyezve, milyen más anyaggal 
érintkeztek stb. stb. Mert öngyulás physikai avagy chemiai be
hatások folytán, csak bizonyos anyagoknál s körülmények között 
lehetséges. 

A parancsnok tehát már a tűz folyamán meg fogja figyelni 
azt, hogy hol keletkezhetett a tűz és nem találhatunk e olyan 
nyomohra, melyek a tűz kdetkezésére felvilágosítást adnának. 
A tíí:;;viz,~gálati eljd?'ás czéJja ugyanis épen a tűz okát kutatni, 
a kál' nagyságát megálla,pítani s javaslatokat tenni arra nézve, 
hogy hnsonló tŰ7.esetnek mikép lehetne elejét venni. 

Telej-clIgedélyezéseknél első sorban figyelembe veendő a telep 
helye, czélja, terjedelme és épületeinek szerkezete, elrendezése. 
Mindenkor II szomszédság érdekét kell első sorban szem előtt 
tartani, má~odsorban pedig magának a telepnel, biztonságát. Ha 
a szomszédság maga múr tűzveszél,yC's csoportot képez (pl. 
fatelepek), akkor annal, tűzveszélyes voltát új ilyen minőségű 
telep által fokozni nem lenne tanácsos és az már el vileg sem 
engedélyezendő; a mennyiben pedig mégis engedélyeztetnék, 
akkor előirancló minden oly intézkedés végrehajtása, mely a 
veszélyt csöklienteni es ~lhál"ítani képes, természetes(·n oly hatá
l'ok között, melyek a telep létesítését lehetetlenné nem teszik. 

A Wm?ndől'i s::semléknél kiterjesztendő a figyelem a tűzhelyek 
és kémények elhelyezésére, anyagára és építkezéóére; a tető
zet minőségére; robbanó anyagok. gyulékony olajok és tárgyak 
raktározására s mennyiségére; a vilIámhárítók. villamos és gázveze
tékek elrendezés8re; a műhelyek berendezésére ; a mulatóhelyek 
kijárataira ; az oltó·eszközökre és föleg at'Ízkészletl'e; minden oly 
l\örülményre, mely általában tűzvészt idézhetne elő, úgy mint 
a világítás módjára s kezelésére, a tüzelés miként jére ; a bamu 
elhelyezésére; a fűtőanyag tartására; gyufák hol tartására (vaj
jon a gyerekek elől el -vannak· e zárva ?), a dohányzásra ; oly ipar
foglalkozásokra. melyek tűzveszélyesek s végül akiadott tűz
rendőri szabályok betartására. 

Az oltóeszközöl~et illetőleg megjegyeztetik, hogy csupán 
olya.nok beszerzésére kötelezzük az illető feleket, melyek okvet
lenül szükségesek és me'yeket azok szükség esetén kezelni is l,épe
sek lesznek; mert pl. egy nagy fecskendő beszerzését elrendelni oly 
ipartelepnek, a hol fi kellő számú kezelő legénység avagy víz
l,észlot nincs , hiábavaló lenne. A legtöbb esetben csak oly sze-
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reket fogunk elrendelni, a melyek c-supán a keletkező tűz el
hárítására alkalmazhatók s okvetlenül szükségesek. Nagyobb 
községek jól teendik, ha a minimális számnál több fecskendőt 
és vízhordót stb. szereznek be, mert, ha egyik-másik elromlik, 
vagy a községen ki-vűl volna, rendelkezésre áll a másik. amely 
rendszerint második ponton iA alkalmazható a tüznél. Főgondot 
fordítsunk a vízkész/etre, vedrekre, létrákra ; nagyobb telepeknél 
bővizű, oltási czélra felhasználható kutakra vagy vÍztal'tókl-a s 
ott, a hol fecskendő is van, annak jó karban létére és a kellő 
tömlőmennyiség tartására. Ott, a hol elég természetes vízforrás 
nincs, gondoskodni kell a víznek mesterséges úton való gyűjté
seről akár zúgókban, tartányokban, akár pedig vízbordökban. 
Természetes, hogy a vízvezel ék létesítése a legbiztosabb víz
szerző mód. Különösen tűzveszélyes telepeken végül külön éjjeli 
őrszolgálat elrendelése is mutatkozhatik czélszerilnek és nagy 
súly fektetendő a tűz gyors .ielzé,~ére, történjék az mindenkor a 
keresztülvihető bármily legjobb módon; a legegyszerübb a kon
gatás, kürtölés, míg leggyol'sabb fi, villamos módon eszközölt 
riasztás. Ezen főbb pontok szem előt.t tartás ával tegyük meg 
észrevételeinket s javaslatainkat, hogy azok jegyzőkönyvbe fog
lalhatók legyenek, mindenkor számot vetrén egyúttal a helyi 
körülményekkel és a méltányossággal. 

A tüztrímlatok. A tűz továbbterjedésének megakadályozá~á.ra 
a leghatásosabb védekezési mód a tüzlrivlatok helyes megálla,pí
tá.sa éR kiszabása., vala.mint a tűz útját álló akadályok közbe
vetése, főleg azon czélból. hogy a távlatok kisebb megállapítása 
folytán a tér jobban kihasználható legyen. A tűz átterjedése 
történhetik az égő anyag és fi, veszélyeztetett tárgy minémüsége 
szerint: a lángol, közvetlen átvitele által, a tűztől eredő szí
porkahlllláFl folytán és a sugárzó hő behatása révén. A távol
ság tehát, a melyet a tlyúlásnak kitett tárgy és a megvédendő 
tárgy között megál1apí1/lJni és betartani llell, hogy a tűz egyik
ről a másikra át ne terjedhessen, függ az anyag gyulékonyságá
tól és tűzveszélyes tulajdonságától, függ az anyaghalmaz na~y
ságától, továbbá közbevetett Itkadályok jelenlététől és azon hely
től is, fi. hol raktároztatott. Takarmány, puha. faneműell, pl. 
nagyobb távolságra lesznek raktározandók, mint kemény fa; a 
puha fa, nád röpülő sziporkái miatt a takarmány attól távo
labbra lesz helyezendő, mint a kemény fából készült cserepes 
tetőtől; a petroleum lángja sziporkát nem okozván erre való 
t~~intetből nála a távlat sem lesz kiterjesztendő ; e'gy fa,telep, 
gozmalom stb. égése nagy hőséget fejlesztvén, a gyulékonv tá,r
g~ak ,is tőle t~volabb rakanc1ók; a vasllti mozdony útjának 
kozeleben gYlllekony anyag közel nem tartható, de egy bádog
ietős épület már közelében sem lesz a tŰl':veszély11ek oly im mi-
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nensen kitéve; a zárt helyiségben égő tűz sziporkázást nem 
okozván, ez úton a szomszédot sem fenyegeti s hasonlóan a 
négy fal között kifejlődő naRyobb bőfok is benszorulván, nagyobb 
tűztávlat előirását sem teszi kivánatossá; ha pedig a tűz elébe 
egy tűzálló akadá.ly, pl. tűzfal van állítva, akkor eo ipso való
színűbb a tűz megállítása és így a tűztáv]at nagy méretezése 
i s felesleges. 

A tűztávlat megállapításánál tehát mindezen körülményeket 
mérlegelni kell; ismerni kell a kigyuladó anyag égési termé
szetét és a mellette lévő ez által veszélyeztetett anyag, tárgy 
tűz iránti fogékonyságát; figyelembe kell venni azok egymástóli 
távol át, nyilt vagy zárt elhelyezési módját, sőt még a szél 
szokásos irányát is, s mindezek mellett kell a legrosszabb esetben 
fellép ő lángképződés, sziporkázás és hősugárzás behatási távol
ságát megbecsülni, még pedig tekintettel a netán közbevetett aka· 
dályra, avagy azok hiányában a szabadon maradt tárgyaknak az 
épen uralkodó évszak szerinti állapotára (t. i. nyáron _. szára
zak, télen - hóval fedett, nedves stb.). Igen természetes, hogy 
a közbevetett akadály annál tökéletesebb, mind elJentállóbb a 
titz behatása ellen, minél kiemelkedőbb, oldalt is kiálló, kinyúló 
és minél z ártabb , megszakítatlan felületet képez a tűzzel szem
ben lPl. az élő fák sora nem lehet oly jó akadály, mint egy 
ajtó·. ablaknyílás nélküli magas fal). A hol megfelelő közbe
vetett akadály van, ott a tüztávlat kisebbíthető és így a tér job
ban kihasználható lesz; a tüzbiztos építkezésnek tehát nemcsak 
tüzbiztonsági, de gazdasági előnyei is vannak. 

Az építkezési szabályrendeletek egyébként előírják a leg
fontosabb távlatokat az által, hogy megállapítják az utczák, 
udvarok szélességét, nagyságát ; a meglévő törvényeI, és szabály
rendeletek pedig gondoskodnak arról, hogy pl. vusutaktól mily 
távolban lehet és mikép a háza,t fedni, takarmányt felhalmozni; az 
erdőktől mily távolban lehet tüzet gyujtani; ásványolaj-raktá
rak, lőporraktárak, gyárak, gázfejlesztő telepek a lakott épületek 
l,özött és azoktól míly távolban létesíthetők és mily biztonsági 
kikötések mellett: e távolságban mily nagy mennyiség tartható 
belőlük ~ Fatelepeken a kerítéstöl mily távolban raktározható a 
flt s milyen magas, mily terjedelmű lehet a farakás? Ime mind
megannyi tüztávlat, melynek egyedüli czélja a tűz átterjedésé
nek megakadályozása. 

A mai kor tűzbiztos magánépítkezése mellett a nagyol!b, 
tehát ipartelep ekkel. biró városok tűzoltóságai ama meggyőző
désre jutottak, hogy nagyobb, intenzivebb, tetemes kárral egybe
kötött tüzeset, a manap létező tűzoltói berendezések mellett, 
csakis kereskedelmi és ipartelepeken lehet, Mert míg alakház 
teljesen tűzbiztosan kell hogy épüljön s ott a tetőzeten kívül 
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egyél! aligha ég le. addig az ipartelepek épületei, tekintettel 
főleg a felállításukhoz igényelt nagy költségekre, sok esetben 
fából épülnek vagy legalább belső vízszintes beosztásuk az ol
csóbb faanyaggal eszközöltetik s a legtöbb gyáJ.·i épiUet nem 
egyéb, mint négy szilárd fal közötti faépítmény. 

Természetes, hogy az folyton nagyobb hőségnek lévén ki
téve, a lehető legszárazabb, tehát gyulékony állapotban van és 
ha véletlenül kigyuladva, az első pillanatokban el nem oltatik, 
oly intenziv tűzesetet szokott szolgáltatni, melynek eloltása nem
csak sok időbe keriU, hanem már különös oltóberendezéseket is 
igényel, eltekintve attól, hogy rengeteg kárral van egybekap
csolva .és hogya gyár teljes üzemét hosszabb időre megakasztja. 

Mllldenképen tehát azon kell lennünk, hogy 1. tűz kelet
kezését lehetetlenné tegyük; 2. hogy ha mégis keletkezik, az 
még csirájában elfojtható legyen; és 3. hogy ha minclez nem 
sikerülne, annak továbbterjedését megakadályozzuk, illetve azt 
elolt suk. Ezen három ponton alapszik pl. az egész gyári tűz
rendészet. 

A prreventiv tűzrendészet azonban a gyámknál tulajdonképen 
kétféle, t. i. a tüzoltói, mely a menekülés lehetőségéről, az oltó
berendezésről, a tűzbiztos építkezésről, a vízkészlet biztosításá
ról, a tűzjelzésről gondoskodik, míg a mllszaki prreventiva dolga 
a gyári üzemben mechanikai, vegyi vagy fizikai úton netán be
állható gyúlásokat megakadályozni. Az elsőnek szakembere a 
tűzoltótiszt, a másodiké a szakmérnök. 

Tűzrendészeti törvény hiányában a helyi tűzrendészeti sza-
. bályrendeletek rendelkezései irányadók ; minthogy azonban ezek 
igen hiányosak, eltérő k és egymással ellentéte.sek is, a magyar 
országos tüzoltószövetségnek a Belügyministeriumhoz feltel:jesz
tett tilzren~észeti törvényjavaslatának tanácsait vehetjük zsinór
mértékül. Igy a megelőző tŰz1'endé.szetről ezen javaslat a követ-
kezőket mondja: ' 

«Tűzvészt okozható tiltott cselekmények vagy mulasztások 
általában azonnal meggátlanclók, s a mennyiben elbü'álásuk a 
községi előljáróság hatáskörébe nem tartoznék, az illetékes ható
ságnak azonnal bejelentendők. A községi előljáróság köteles 

' saját hatáskörében intézkedni, hogy mindaz, It mi tűzvész ki
ütésének okául szolgálhatna, mellőztessék vagy fenyegető nagy 
veszélyesetén rögtön és ha kell, karhatalommal is elháríttassék. 

Tilos általában a tüzveszélyes építkezés s e tekintetben a 
törvényhatóság építkezési szabályrendeletének intézkedései szigo
l'úan betartandók. 

Tűzveszélyes, gyulékony és 1'Obbanó anyagok raktározása, 
feldolgozása vagy árusítása csakis előzetesen kikért és elnyert 
hatósági engedély mellett van megengedve oly helyen, mennyi-
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ségben és módo~, hogy sem ~letet" s,em . ,v~gyont n~. ve~zélyez
tessen. A mennyIben ehhez bizOttSagi eljarasnak szuksege mu
tatkozik, e tekintetben az 1884, évi XVII. t.·cz. 10. és 27. §·ának 
intézkedései alkalmazand6k. Gyulékony, tűzveszélyes anyagok a 
következők: 

a) l'obbanószerek, gyujtókupakok, gyujtózsinegek és patro
nok, gyujtótükrök, melyekre az 1890. évi 40302. és 40450/94. sz. 
belügymin. rendeletek intézkedései irányadók ; 

h) kali- és natrollsalétrom, ,egy~b . salétr~ms~va.B sók, kl?r
savas kali és egyéb klórsavas Bok, pIkrmsav eB plkrmsavas sok, 
veres füstölő salét,romsav, klórmész ; 

c) kémether, mindenféle rether és destillatumai, kollodium, 
szénhéneg, methylalkohol veres és recti:fi.cált, jégeczet, ecz~t
sav. retherikus olajok, közönséges fehér és sárga.. valammt 
amorph veres phosphOI', phosph?rgy;lf~, ?~ngal-. és s~ongy~f~ 
nagyobb mennyiségben, c1örzs- es surlodasI gyuJt6k~ blztonsa.g1 
gyujtók, Bucher-féle oltószelencze, kámfor, cellulOId (zylomt, 
k~ómli1hion és I'okon fajok), ceJluloid gyártmányok, faselyem; 

rI) naphta- és minden ásványi, földi és kőolaj ok, valamint 
destillatumaik és terményeik (ú. m. benzin, benzol, kivéve kenő· 
olajat és vaselint) : ozokerit, kátrány, szurok, aszfalt, bitumen, 
terpentin, terpentinolaj, lwromolaj, lámpakorom,. bécsi koro~, 
benzinnel készült (fekete) kályhafesték, harz, gummllopal, gumml
damar, sellack, gallipot, kén, kénvirág, lack és firniss hordók· 
ban és kanisterekben, kaucsuk. guttapercha; 

e) nyers gy~pot. kender, k~cz, len, ron.gy, turfa, .:r;tyel·S j~tta, 
mexican fib1'e, plassava, esparto, malta, chma (Bámle), mamlla· 
len, zacatoll, sisal, alpha, kapok és hasonló füvek; széna és 
szalma nagvobb mennyiségben; loofah, kátrányozott kötelek, 
műgyapjú (~ungo, shoddy), gyapot, gyapjú, jute, gyapot·, czérna
és parafahulladékok ; rongyok, vatta, fekete cordenne~ v~gy 
franczia czérna (nehezitett selyem) csomagokban ; gyaluforgacs, 
fournier; 

f) mindennemű fakészletek (20 mS-nél nagyobb mennyi-
ségben) ; 

.q) sl)iritus és fajtái hordókban ; 
h) oltatlan mész, calciumcarbid, carbonit (ha víz jön rá); 
i) faszén, kőszén, barnaszén, briquett : 
hj mindenféle l'obbanó gáznemek, Ú. m.: légszesz, acetylén, 

etylén, gazolin, neolin stb.: 
l) minden öngyúlásba átmenő anJ ag a már fentemlítette· 

ken felül. 
A robbanékonyanyagokból a bázi szükséglet a következő 

lehet. Ú. m.: petroleumból 10 hg., tüzeléshez és világitáshoz 
szükséges szesz (weingeist) és szeszfélékböl (alkohol, sprit) 5 kg., 

, 
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petroleumessencia, ligroin, neolin, benzin, naph ta, gazolin, kén
!ether, terpentinolaj, szénkénegből ll, !! kg. 1'obhanásmentes 
edényekben. 

Bo!tban petroleumból legfeljehb 25 kg., csapos lefolyású 
robbanasmentes vastartányban 50 kg., benzinből legfeljebb 5 kg. ; 
90- 100 volumen·százalék alkohol tartalmú szeszekbőllegfeljebb 
50 liter tartható. 

Ily anyagok 1'aktárai csakis hatósági engedély alapján léte. 
síthetők oly épületben, mely minden más épülettől legalább 
30 .m. táv~l ,van, kemény, tet,őzettel van fedve és melyböl az 
olaj semmIkepen (csatornan at sem) ki nem folyhat. Petroleum 
tartására szolgáló vastartány (tank) felállításához is előzetes 
ba.~6ságj eng~dély. kell és az ily na~y tartánynak (tanknak) oly 
melyen kell allam, hogy tartalma vesz esetén a czementtel ki
rakandó gödörből ki ne folyhasson. Azonkívűl villámhárító val is 
kell ellátva lennie. 

A beépített, de nem lakott területnek teljesen tűzbiztos 
~ely~n tarth~tó: pet~oleum, terpentinolaj ból 10 h01'dó (1500 kg.); 
h~ro.~n, benzm, neolu~, naphta, gR~oli~, kén!ether, szénkéneg
boI o~szes~n 150 kg"lg; szesz (wemgeIst, spiritus. sprít) 90-
100 terbelI % alkoholtartalommal 2000 liter, kevesebb alkohol
tartalommal (p~linka,. I:um, cognac) ~O,OOO liter: ha vegyesen 
van, akkor 5 liter spmtuosus folyadek egyenlőnek veendő 2 L 
borszeszszel ; szeszféléket és petroleumféléket azonban vegyesen 
l'aktározni nem szabad. 

Lakott ház tűzbiztos, de különá.lló helyén !l. kereskedő tart. 
hat: petroleumból 3 hordó t (450 kg.), terpentinolajból 2 hordót 
(320 kg.), borszeszből 700 litert, sZ6szfélékből 3500litert· ben. 
zin, .. ligroin, naphta, gasolin, neolin, kénrether, szénké~egből 
egyl1ttesen 15 kg.-ig; petroleummal vegyest csak 150 1. borszesz 
vagy 400 1. szeszféle taI-tbató, a petroleum azonban jól záró 
vasedényben kell, hogy legye~. Ugyan ily helyen a magáIÍegyén 
tarthat: petrolenmból 1 hordot (150 kg.l, petroleumessenciából 
l! !! kg., borszesz 300 1., szeszféléből 1500 1. A petroleumfélék 
rohb~ná.smentes vase~ényben tartandók, üvegedényben csak 
1/. hterlg" lehet t~rta.n~. Iparosok .k~lön engedély alapján kivé
telesen elo1'e megáJlapltott mennylsegben többet is tarthatnak. 
Gyógyszertáros, droguista tűzbiztos, különálló, nem lakott helyen 
tarthat.800.1. szeszt hordókban vagy kosams üvegekben; 100 kg. 
terpen~mol~Jat kosaras üvegekben; benzint 100 kg., kénrethel.t, 
(kollodlUm) 100 kg., petroleumessenciákat és szénkéneget 
10-10 kg.-t robbanáRmentes edényekben. 

A fentem!ített és boltban taI-tható mennyiségnél nagyobb 
ké~zletet magaba fogadó raktárhelyíségtől megkivántatik, hogy 
erosen falazott, boltozott, tűzmentes, jól szellőztethető és nap. 
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pali vilá,gitással biró belyiség legyen; a raktár vasajtaja tűz
álló tokl an és kifelé nyiló legyen; a küszöb 15 cm.-rel maga
sabb legyen a talaj nál, bogy az olaj stb. ki n~ folybasson ; ~z 
ablal\Ok sürü dróthálóval és vastáblával eUatva becsukbatok 
legvenek, bogy kívülről szivarvéget. gyufát bedobni ne lebessen ; 
a lielyiség könnyen megközelítbető legJTen; világítás csak nap
pali vagy villamos lehet ; közönséges lámpás, gyertya, gyufa 
basználata tilos. hasonlóképen a dohányzás is. A raktárban gyu
lékony anyag. ú. m. gyufa, tüzijáték, durrborsó, lőpor s egyéb 
robbanó anyag, továbbá széna, szalma és fafélék nem tal'tba~ 
tók: nem szabad a raktáron átvezetni gázcsövet, magas áramu 
villamos kabelt. ellenben czélszerü ugyanott ként, ~almiaka~esz~ 
(ammoniak), cblorofol'mot raktározni. mivel ez a tuzet elfoJta~ll 
képes. Lakások alatt ily raktárt létesíteni tilos. A raktár padlóJa 
bomokkal hamuval behintendő és ha a bomok már teleazívó
dott. az f~'iss homokkal felújítandó. A csapok alatt fe1f.ogó edé
nyek tartandók. A raktárban fűteni tilos; általában az 11y fol~a
dékok árnyékban, illetve 25 CO-nál bűvösebb belyen. tartandok. 
Lakbáz udvarán sem telt, sem üres bordókat tartam nem sza
bad. ny üres bordóknak 25 darabnál nagyobb mennyiségben 
való l"aktározásáboz előzetes hatósági engedély kell és a !"aká
soknak 6 m-nél magasabbaknak, 10 m.-nél hosszabbaknak nem 
szabad lenni. Nagyobb olajraktáraknak 25-25 m. bossz után 
több részre kell osztva lenni tűzálló tokban elbelyezett vas
ajtókkal ellátott válaszfalak által és mindegyik ré.~znek kül?n le
járattal kell birni. Ily l"aktárak közelében nyilt tuzet rakm vagy 
kálvhákat kemenczéket használni tilos. Ha ily anyagok raktáro
zásá.ra földalatti gödör szolgál, akkor annak minden épülettől 
legalább 30 m. távol kell lenni. 

Világit ás i ásványolajoknak 30 RO alól nem szabad meg-
gyuladni : forgalmi petroleum gyujtóhatára 2l Co alat~ ne 
legyen, a biztonsági petroleumé pedig 38 C" alat~. Mmd~n 
kereskedő köteles a batóságnak lüvánatra próbát adm. Benzm, 
ligroin. naphta, gasolin stb. gyúlási pontja, 76~ mm. barometer 
álláson alul, a 100 fokos thermometer 21. fokan alul van. 

A kőolaj hordókban vasúton csak nappal és lassú teber
vonattal és csakis nyitott kocsikban szállítható és' nedves pony
vával letakarandó. Egy vonatban legfeljebb 3 ilyen k.ocsi lebet 
és az a vonat végél"e. n, szemplykocsiktól 3 más kOCSI által el
különítve sorakoztatandó. Az ásványolajok üvegedényekben egy
általán nem, s csak oly más edényekben szállítbatók és tarth.a
tók, melyek az elpárolgást és átszivárgást lebetetlenné teszIk. 
A küldemények raktárba, tető alá nem áUíth;atók, baneIf;l az~m
na.l tovább szállítandók; szabadon raktározm csak hatoságüag 
engedélyezett helyen szabad. 
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, Aether, szénkéneg. kollodium csak 4 mm.-nél vastagab üveO"' 
edenyben, vagy helyesebben jól záró. robbanásmentes plébedény
ben tar~ható. ,5 ~iteres adagokban; boltokban 10 liternél több ne~ 
~art~a~o s mas Ily anyagok mennyiségébe beszámítandó ez is. Az 
a~uRltasu,k csak 16 évesnél idősebb, megbízható egyének által 
vegezbet? a ke~lő elővigyázat állandó betartásával. Az edények 
v~res «~uz,:esz~lye~)) felí:attal látandók el; kivételt csak a B~esz 
k?pez ot h~er~~; Ily fehratot a l!ereskec1ö a vevő üvegjére is 
raragasztam koteles. 
, .Petr?leum, benzin, neolin, ligroin, gazolin, napbta stb. által 

~~pla:lt ,gazIf;l0tor csak előzetesen nyert batósági . engedély alap
Jan allltbato fel" kül~nálló, tűz~íztos, jól szellőztethető belyiség
ben, melyb?n mas gepek nem allhatnak és mely más czélokl'a 
nem ~aszllalható. ,Ezeu helyiségből egy ajtó a szabadba vezes
se~ ,es az, valammt a csak a szabadba, nyíló ablakok kifelé 
nyí1o~ legyenek; más helyíség felé nyíló ajtó vasból vagy vas-
8~I, b~lelt legyen. és a motor felé nyílj on. A helyiségnek meg
vl.lagltása csak, VIllamos izzólámpávlll vagy a falban vágott jól 
zaró ablakon at alkalmazott külső világítással eszközölhető, ha 
a I?otor p.etroleumessenciák által (benzin, ligroin, neolin) haj
t~tlk ~ a vI~!amos :ezetéknek izolált buzainak kell lenni, az izzó
lampana~ uvegburaval ~en b~rni; a motoron villamos gyujtó
b~ren~e~esnek. kell, lenm: a VIllamos kicsatoló készülék és ólom
~llZtOSlt~~ pedIg mas belyiségben legyen elhelyezve. A géptengel 
atvezetesere szolgáló falnyílás sűrű drótbálóval legyen elzárv:' 
A petrole.u~ stb. robbanásmentes tartányai amotortól elkülönÍ
~ett ~elYls~gben legyen, mely. tűzbiztos, szellőztethető, világos 
9S, ma~ czen'a ne~ használtatIk. A gőzt és gázokat kivezető 
cső ~~nden gyulekon.v anyagtól 20 cm. -nyire vagy kettős fal
Jal ?IrO legyen. Az elégési gázok kéménybe, closettbe nem vezet
he.tök! h.ane?I külön kürtőbe menjenek. A motor és vezetékei 
~lll(h~ t~szta~ ta~·tandók; a belyiség padlózata ne legyen sikos 
es Bzmten tlBztan tartandó. A két lóel'ejűnél nagyobb motort 
csak arra képesített egyén kezelheti. 

Tűzvesz~ly~s folyadéko~kal (pl. terpentinnel) zsiradékokat 
(~.s~haltot) f~zn~ c~ak tŰ,zblzt: s, különá.lló helyen szabad gőz
füte~ vagy: vlzfurdok segelyével: a belyiségnek kőpadlóval kell 

, blrn~a. ZSIradékoknak nyilt láng mellett olvasztása közben ter
pentmt, h.ozzátölteni ~ilos: csak nehezen olvadó szurkok (kopál) 
olyasztasahoz van nyIlt láng megengedve, de a kellő felügyelet 
mmden~ol' g~a~o~lRnd.? és megfelelő homokkészlet kéznél tal"tandó. 
PadlómRz kesz~te~e tuzv~szélyes folyadékokból lakásokban tilos. 

. Petroleumegokkel b11'ó gőzkazánoknál a petroleumtartó és 
SZlvattyú más, tűzbiztos, zárt belyen legyen és nem a kazán 
mellett. . . 
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Oly helyiségekben, a hol petroleumessenciák, ké~!Bther, 
zénkéneg stb. dolgoztatik fel, más világítás, mint v~l:amos ~zzólámpa és más fűtés, mint gőzfűtés, .nem .lehet; A JO sze~lőztetésről különösen kell gondoskodnI. Nyilt lang haszna-

lato. tilos. . t' , . 't Ruhati.sztítókban a benzínbe anna~ vlllamo~ erec .~oJa m~g-szüntető anyag (saponin, antibenzopyrm) adando; eros szelloz
tetés alkalmazandó; nyílt lán~ a. l~öz~lbe~, n.~ ~egyen; nalqobb műhelyekben csak villamos vüágltas es gozfutes r~ndezheto .be_ A benzintisztító-mflbely minden más ~űhel?'tő~ t,elJese~ elsz!getelt legyen. A használt benzin leülepedese, tlsztItas~ n;yüt edenyben tilos és zárt edényben is csak !5őzfűtése~, tuzblztosan el
kiilönitatt, szellős helyen szabad leparolog~atn1. " ' . Kőolaj stb. raktárak közelében araktar nagysagahoz mert 
homokkés~let és lapátok tartandók. " Olajos tisztítÓl'ongy?k,. ~ócz stb. vagy vasb~.l .. valo, va.~ pléhvel bélelt. elzárhato lac1ab~n, vag~ falazott godorben gyuJ 
tendök össze vagy azonnal eltuzelendok. .. Petroleumkályha csak rend~s, kiHö'?-áll~ füstelvez?,to .me~ett 
használható. Petroleumessenciákkal. futem . ~,agy . fozm tll,os. A petroleumfőző a konyhában, felhaJtoti; szelu plehalapon aU-
jon és folytonos feiü~yel~t alatt tartan~o.. . Tűzgyujtáshoz koolaJat stb. hasznalm tüos. . A lakóházak padlásán gyulékony anyagok~t felhalm~zm, 
ilyeneket a kémény közvetetlen közelében tartam v~gy. a kemé
nyek, kürtők, kemenczék mellé szárítás végett tenm tI~OS. Tilos a parazsat és hamut az udvarra. vagy sze~e,tdombra 
kiönteni, vagy általában oly helyen tartam, a ~ol gyulast ~~ozha.tna. Gyárakban, gépházaknál stb. a hamu, tuzes salak (losch~ az épületektöl s egyéb tárgyaktól csak !O m .. ~ávol?an rakhato le és úgy, mint általában mindenüt~, vIzze~ ?oven atlocsola~d.? Szalmatüzelésnél a pörnye részére vIzzel felIg telt hamusgodor 
alkalmazandó. 'l t' '1 Mindenki köteles tilz- és világító szerek ~aszna. a ana .0. 
Jeanagyobb óvatossággal eljárni; a. családfő kot?,l~ss~ge pe.dIg b~znépét erre szorítani és azt e tekmte~ben elleno~Izm. GY~Jtószerek a gyermekek elől gondo~fm. elzarand?k. TIzenhat ev~n aluli gyermekeknek dohányozUl' tll~s ; . e tllal~.~, me!5szegese eseten a köteles felügyelet elmulasztasáert a szulo, gyam vagy 
gazda felelős. "k' 't' Lakóépületek gvulékony tetőzetén, továbbá a teto Jav! asa 
közben, istánókban~ padlásokon és könnyen gy~ló a~y.a~?k ],özelében általában, csűrökben, szérüskel'tekben es s~er~~~.n, takarmányok betakaritása és cséplés közben dobányo~.Ul.'. ,lo,voldözni, nyilt világgal járkálni tilos, Fáklyásmenetek, tüzlJatekok 
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cs~k előzetesen kikért hatósági engedély mellett tartható!.. és mIndenkor a tűzoltóság tudomására is hozandók. 
Épületek szál'ítására csakis fedővel ellátott vaskosarakban 

e~ely~zett (koksz) tűz használható olyképen, hogy a kosár szé
l~~ tul 50 cm. távolra köröskörül kettős téglaalapon álljon, konnyen gyúló anyag pedig közelében ne legyen. Borszesz vagy terpentinfestékekkel frissen mázolt tárgyak ily tűzkosarak mel
lett nem száríthatók. 

Gyalnf?rgá~ csak k~lönálló, tűzbiztos helyen gyűjthető. Oly pInczek ablakaI, a hol gyulékony anyagok vanna.k sűrű .. dl'óth~lóval és bedob~tt tárgyak felfogását czélzó pléh~ ernyokkel, uvegablakokkal latandók el és az ablakok mindenkor csnkva tartandók. 
, Lőp?rból és ~!5y~b hasonló "obbanó anyagokból üzletekben es lakasokban tuzbIZtOS helyen legfeljebb 3 kg. tartható. Keres
k~dők hatósági engedély alapján 25 kgrot meg nem haladó keszletet csak falazott és kemény fafedővel lazán letakart tar
tóban ?elyez~etne~ el egy, a tűzbi~tosan fedett ház padlásán tűzfalak altal telJesen Izolált oly padlasrekesztékben, melyben kémény nem fut keresztül és melynek nyilt tetőnyilása nincs a kezelés nappali világosság mellett eszközölhető és egyébként' zárva tart
h!ltó. Ily ~aktárak a hatóságok által nyilvántartandók és éven
kInt In:e~Izsgá~a~d?k. Enn,él nagyobb mennyiség csak a községen kívul hatos agI engedely alapján épült raktárban tartható. Ily raktárakban nyilt világ; gyufa használata, továbbá. a do
~~yzás, k.ályha·.fütée tilos és a munka csak nappal végezhető epugy, mInt mIndazon műhelyekben is, a hol ily robbanó
IloIl;!&gok k~~eltetnek, patronok, tüzi játékok gyártatnak. Ily 
muhelye~ k?zelében ~agy belsejében gyulékony anyagokat felhalmozDl tIlos. Az ugynevezett brizans robbanó anyagok a. község helterületén egyáltalában nem tartbatók. 
. Dyn~mit.készlet~k ---:- 11 Co hideg és ütés ellen megvéde~dők -es lakobázban egyalt&.laban nem, hanem csakis tüzbiztos helyen 

a robbanó anyagokra előírt távolban tarthatók, Hasonlóan ~ többi ilynemű robbanó anyagok is. 
. _ A világító gázlángok minden védtelen faszerkezettől és gyuMltony tárgytól lefelé legalább 1 m., oldalt 30 cm. távol legye-, nek. A hol a faszerkezetet vaspléhburkolat, felakasztott fém. ernyő v~gJ lámpatető védi, ezen távolság fele is elegendő, de a vasplehburkolat és a faszerkezet között legalább 1 cm. hézag legyen. ~o~gó ~ángzók oly határoló val birjanak, mely fenti 
határ~k ~ulle~~set .. m~!5akad~lyozza. Villamos fényhez távolság nem Iratik elo,. Fuggolámpák csak elég erős dróton, vagy lán
ezon s nem zSIneg~n lóg~atnak, de olykép megerősítve, hogy a lámpa a tartóból kl ne billenhessen. Villamos ívlámpáknak alul 

flreu.,.- Némethy: Ttízr.nd<Íszet. 12 



178 

teljesen zárva kell lenni. Oly ,helyiségekb~n, b,ol ~yulékony tárgyak feldolgoztatna,k vagy raktaroztatnak, Ily la~paka~ csak azok teljes eloltása és kihülése után s.z~bad szabalyozlll. Ol! 
helyiségekben, boI gyl1~ékoDY gázok feJI?dnek vagy P?r~zeru anyagok ~lisztpor, celullOldpor stb.) a ,levegot nagy ~e~n~lsegben telítik a lángzók olykép alkalmazanc1ok, hogy csak klvulrol.Iegyenek ~eggyujtbatók, míg befelé jól záró üveglemezek ,zárJák el; villamos izzólámpák erős üvegbúrával legyenek bo.ntva, ~ely egyuttal It vezeték- és izzótestláb közti konta~tust l~ magaban foglalja; villamos ívlámpák, fénygépek és klcsatolo~ ellenb~n ily belyen nem al~~lm~zbatók. Gy~ri, c~oma,goló es ra~ta.r
helyiségekben csak .Jol z~rt ~odron!hal~s l~.mpas?k ba.8zna~andók; benzin, ligrom, gaz es egyeb konnyu asvanyolaJ?k ~lto.l táplált világítókészülékek és főzőkészülékek basználata ltt tIlos. Oly szárítókban, melyek 25 C. foknáI magasabb hőf~kkal, bírnak kőolaj és egyéb nebéz ásványolaj sem hasznalhato. -
A petroleum és egyéb olajlámpák"tisztítá~a és .. t~lt~se, gy~ra~ban és raktára,kban nem eszl,özölheto, csakIs kulono.llo tűzbIztos helyiségekben és nappa.l. Égő állapotban a lámpák sem helyükből el nem veendők, sem nem utántöltendők. A lángzó~ me~gyujtása és eloltása csak bozzáértő megbizható egyé~r,e ~Izando. Gyári és raktárbelyiségekben It gázlángok meggyuJtasa~a csak villamos vagy oly gyujtók basznál~ató~, melyeknél . a, ~lkaCSOS pléh közepette kis láng ég~. a kan~czla~gok, megn~uJtasara csak répaolaj-láng, mely menetkozben zart lam:p~sba tetetett, basználható; forgács, kócz, vatta s~b. a felgyuJtasho,z nem haszná.lható, Villamos fénygépek tűzbIztos alapra akkep helyezendök, hogy a kommutator alatt a padl? ,ezen alap ál~al, 30 CID. távolra lepattogó tüzes darabok gyuJtasa ellen megvedve l~gyen } a gép és tűzbiztos alap között egy asbesttel bevont lz01á10 
deszkaréteg alkalmazható. .. Minden oly helyiségben,. a ~ol nagyobb, embertom~g s~o-kott meO"fordulni u. m. szmhazak, mulatohelyek, szallodá.k, gyárak, kórházakban a fővilágítás mell.ett mellékvilágítás is alkalmazandó. E czélra legjobbak a VIllamos accumulatoros 
lámpák, mivel a füstben 'minden más ~ilágítás el~szi~. A község belterület én olyan munkálatokat vegezm, melyek . szabadon való tüzelést igényelnek, tilos. Gőzgépek és két ló: erejünél nagyobb motorok felállítása csak a hatóság előzetes enO"edélye mellett szabad, Gőzgéppel való cséplés, disznóperzse
lés'" vagy a szabadban való tüzeléssel járó munkák csak a köz
ségen kívül és pedig a legközelebbi épülettől vagy gyulékony 
tárgytól, illetve erdőt~l és, közlekedési út~ó~. leg~:ább 100 m. távolságban, nappal es s~~lcsendben eszkoz?lh?to. A, munka' befejézte után a pernye teljesen eloltandó. VIzkeszlet es oltó-

, 
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eszköz kézné~ ta,rtandó. ~zele~ időb?n a község, erdő, vetés, 
ta~armány kozeleben egyaltalaban tIlos tüzet l'akni vagy azt felügyelet nélkül ,hárhol t?vább égni hagyni. Kátrány, szurok, 
a~zfalt stb. f?rralas& csakIS a szabadban, minden gyulékonv t&l;"gytól legala~,b 10 m. táv?l ol~ katlanban eszközölhető, mely ele g ~agy fe~ov~l van e~atva es folytonosan felügyelet alatt tartatIk, a kozeleben pedIg homokkészlet is van. Fonasztó
~~!hák csak tűzbiztos alapra állíthatók s szeles időben azokat 
e~ule~eken vagy azok közelében használni tilos; a munka befejeztevel azonnal elo~tan~ók és csak a földszinten gyujthatók meg; a munka befejeztevel a kályha környéke átvizsgálandó és az .. ot,t tarta~dó vízkészlettel esetleg lelocso1andó. Ily kály· 
Mk kulső pl~~kope~yeggel legyenek ellátva, melynek alja víz
zel van I?egtoltve e.s mely az egész kálybát (a nyílás kivételével) magaban foglalja. 

Minden báztulajdonos, bérlő vagy lakó köteles az 1884. xyn. t. ·cz. re~delke~ései alapján készített kéményseprési sza
b~yrend~let er~el~eben a. használt kérnényeket, kürtőket, 
k8ilyhacso~eket tJsztan tartam, azok bavonkénti rendes szakértő sepretésérol, a koromhulladék eltávolításáról gondoskodni és 
mm~ezért az azt ,h~~ználó felelős. Orosz kéményeket csakis 
~,űZblzto.san fedett epuletekben lehet alkalmazni. Négyszögletű 
~r~el bl~Ó o:o~z kémé~ye~ építése tilos. Kéményeket szeles 
Hlő?e,n egetm tl~OS, az egetes mindenkor a hatósáO"nak és tűzoltosag~a~ legal~bb bat. órával előbb bejelentendő és a kémény 
~eggyu~tasa ?lott telles .. hosszában megvizsgálandó, netáni 
t~.z~esz~lyes ~llapo,tok elobb megszüntetendők; tűrveszélyes korulmenyek eszlelesekol" tűzoltó-őrség kirendelése eszközlendő . az ég~tés befejezte után a kémény környéke ismételten gondO: san atkutatandó és az égetés alatt is a kellő óvintézkedések 
megteend~k. ,Mindeze~ért a kéményseprő első sorban feleJ,ős. 
. A ,~ozseg belteruleté~ a rendes tüzhelyeken kívül tüzelni tilos" Tuzve~z~lye~ épí~kezésű .és hiányos kéményeket a kémény
seprő a hatosagnal bejelentem tartozik. Minden ház, mely tűzhelylyel bir, tűzbiztosan épült kéménynyel kell hogy elláttassék. 
Gyulék,o~y a:ny:agból kémény t építeni, a kéménybe faszerkezeteket beepItem tilos. Padláson kéméllytisztító-nyílások nem alkalma.zhatók; ~adláson kívüli ily nyílásoknak kettős keresztben záródó vil.saJtókksl, kell, bírn~ ; nem használt' csőnyilások bádogkupakkal elzarandok. Kalyhacsöveket az eresz alatt des~kafalon át, falépcsők, gerendák közvetetlen közelében kellŐ 
elSZIgetelés ~é~kül. kivezetn~, az udvaron kályhákat, üstöket 
8zab~d0Il;, fe~álhtam s hasznalatba venni tilos. Búbos kemenczék csakIS tuzblzt,OS tetőze~ alatt, avagy az épülettől, gyulékony tárgytól legalabb 20 meter távolban emelhetők. Nyilt tüzhelyek 
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csak téglaboltozat alatt létesíthetők. Emeleten vagy padlón készítenelő tftzhelyek tégla·aln.pra helyezendők. 1; tű~helyek a.J~tt 0'20 m. és előttük 1 m. környezetben a padl~ plehvel burkol d' A kályhák és kemenczék jól záró vasajtokkal legyenek e~át~~. Asztalos s egyéb faiparral foglalkozó mfthely~~ben a kályhák alá oly 5 em.-nyire felhajló szélű pléhalap teendo.' .mely 
vízzel megtölthető. A légfűtés , k~menczéi te~jesen ~z!la~~~~ épűlt helyiségben tömöl' alapon álljanak. Forro le~e~o, gyuJ,~o. 
k 'i légfütések csatornái csak tűzálló anyagb ol eplth~tok ~ amra , l l " k" ló nyllás8.1 faszerkezetek bevezetése tilos és a me eg evego :laram . finom dróthálóval elzárandók és ha ,50 CO-nal ~elegebb leg áramlik ki minden gyulékony anyagtol 0'25 m. tavolle~enek. A kályhák' kemenczék és azok csöveitől a gyulékony targy~k le alább 50 cm. távolban legyenek. Nagyobb tüzelésű ke~enczek cs~k boltozott helyiségben létesíthetők és a kemen,cze, es .bol,~o
zat között legalább 30 cm. ftr legyen; ily k?me~czé~ ke~enyel szn~. ség szerint gyakrabban, esetleg heten~~~t tl~ztltandok. A kéme-
n ek a háztetőt legalább 50 em.-rel erJek tul. . y A községi előljáróság és hatóság kötelesség~ a lakossag~t 
a tűzbiztos építkezésre szorítani és ,az épít~e~é~,l szabályok sz~gorú betartására ügyelni. A házak es mellekepuletek 6-6 me-
ter térközökben körülfásítandók. " "" . Az elöljáróság köteles a község rendszer~~ ~r~e~e1'ol, ~~vá~t éjjeli időben gondoskodni. A mennyiben az eJJeh orok a kozs~g által állított és fizetett egyének ne~ lehe~~ek,: a férfilak?s~ag házszám utáni sorrendben kötele~hetó, az ejl ?rség. e~~~ta.sa;a, illetve helyettes állítás ára. A ~~zo~.tok, e~en koz~égl eJ~?~l ő~szolgálat, valamint azok ~entartasl kolt~egehez valo hozzaJarulas 
( ótac1ó) kötelezettsége 0.101 felmentendok. " , P A község belterületén taka?'mányt, szalmat, rőzs~t v.agy 
más könnyen gyuló gazdasági anyagokat fel~almoz~l .. tllo~. A kazlak és boglyák távolsága a községben mmden epulettol minden irányban 20 m., más boglyától 1~ n;t., úttól 15 m., lőporraktártól 300 m., fenyőerdőtől 60 m., va~utt?l 95 ,~. legye~. Ezen méret a hatóság által csak kivételesen, tuzbl.ztos ~p~lete~nel, a tűzoltó-parancsnok meghallgatásával 10 m.·lg szal1~thato le. Ha ellenben a kazal 200 kévésnél nagyobb, vagy ha tobb kaz~l . van egymáshoz 10 m. távolon belül é~ egy~ttes.~n ~OO kéve~ tartalmaz, a távolság kétszerese veendo. Mas konn~en gyulo gazdasági anyagok az épületektől 5 m. távolságon tul helyez-
hetők csak el. , '''1 l d" kt ' A takarmánynak a község belterületen k1V1~ een o ra" a-rozására az épületektől legalább 100 m. távolsagban, lehetoleg körülkerített közös takarmányraktár (szérűskert) létes~tendő, a. melyben a kazlak egymástól körii/lkörül 5 m. tavoira es a ren-
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des széliránynyal kereszteződő vonalban helyezendők el, a.z egyes kazlak közötti utakról a hulladék hetenként eltakal"Ítandó, 
a telepen legalább egy vízbő kút, vagy 10 hektós víztartó léte
sítendő és megfelelő oltóeszköz iB kéznél tartandó. 

Ha a község helyi viszonyai ily' takarmányraktárak felállí -
tását egyáltalában nem engednék meg, a vármegyei tűzrendészeti felügyelő meghallgatása mellett a főszolgabil'ó a községet annak létesítése alól felmentheti B megengedhetí azt, hogy lakhelyiséget magában nem foglaló épületek padlásain a házi szükséghez képest is legyen takarmány elhelyezhető, illetve a fentebb érintett méretek betartásával a házak között is kazal rakHató. 

A község belterületén fatelepek csakis hatósági engedély alapján létesítbetők, az épületektől legalább 100 m. távolban. Az ily telepeken szabadban vagy fabódékban tüzeini tilos; ellenben a telep több pontján vízzel telt hordót és vedret, valamint elég hosszú létrát kell kéznél tartani. Egymással 
érintkező nagyobb fatelepek egymástó15m. magns fal, vagy 10 m. széles szabad tér által elválasztandók. A telepen az egyes rakások nagysága a következő lebet: kemény tüzifánál 5 m. magasság, 3 m. szélesség, 10 m. bosszúság, az egyes rakások közt pedig köröskörül2m. szabad tér hagyandó. Munka- és épületfánál 5 m. magasság, 6 m. szélesség és 1~ m. hosszúság, az egyes rakások körül pedig 4 m. szabad tér bagyandó; 6-12-18 m. hosszú szálfáknál 4 m. magasság és 12 m. szélesség, a rakás körül 4 m. szabad tér hagyandó. . A telep szélein köröskörül 2m. széles szabad köz bagyandó; a. telepen lévő bázaktól, őrbódéktól pedig a farakások minden iránybanlegalább 10 m. távol legyenek. Nagyobb telepen legalább egy 
vízbő kút, vagyvíztartó létesítendő és állandó éjjeli őr alkalmazandó, Az egyes l'akások közötti öSBzegyülő bulludék és forgács heten
ként eltávolítandó. A mennyiben valamely fatelep a község terjedése folytán annak belterületébe esik, a környéken épült házak biztonságára való tekintettel a farakások csak azoktól 30 m. távolban emelhetők. A belterületen az udvaron, de a. .házaktól 6 m, távolban, legfeljebb 12 ma tüzifa, vagy egy 4 m. magas, 6 m. széles és hosszú munkafa·rakás tartható; l' ennél nagyobb készlet csakis minden épülettől 30 m. távolban tartható a hatóság előzetes engedélye mellett. 

Gyámk, nagyobb rníí.helyek, malmok, mulatóhelyek és nagyobb lakóházak padlásai legalább minden 25-30 m. távolban 
tűz falak által több egymástól teljesen elszigetelt részre osztandók és a tüzfalak ajtó-, ablaknyilásai tűzálló, önműködőleg csukódó ajtók
ka:J ?lzá~andók. A munkások,. lakók gyors menekülbetése végett mmel több, de legalább mmden 30 m. távolban tűzbiztosan 
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elválasztott lépcső és kijárat létesítendő és az épületekre fel
vezető vaslétl'ák kell i) számban alkalmazandók. Minden lakó
ház s mnlatóhely padlás ának az alsóbb részektől tűzbiztos 
ajtóval kell elzárva lenni. Minden gyártelep gép- és kazánháza 
a többi épülettől titzbiztosan elválasztva legyen. A telepen kellő 
nagy mennyiségü vízkészlet, tűzveszélyesebb részekben a mennye
zeten vízszóró·berendezés, megfelelő oltóeszl\öz, tií.zbiztos vilá
gitás, kielégitő blzőrségről gondoskodva kell lenni. Túzveszé
lyes anyagokat feldolgozó gyárak és mühelyek a községtől 100 
m., robballó anyagok gyára 1 km. távolban engedélyezhetők. 

- Gyárakban a gőzkazánok mellett és felett gyulékony tár
gyakat tartalli tilos. A gőzcsövek burkolata ne legyen gyulékony 
anyagból való; burkolatlan csövek a fától és gyulékony anya
goktól legalább 25 cm. távol legyenek. Gőzkazántüzelések 
tolózámi a tűz elalvása előtt teljesen nem zámndók el, ha 
csak át nem lyukasztvák úgy, hogy a keletkező gázok szabadon 
elhuzódhatnak'; a tüzelők mellett legfeljebb a napi szükséglet
ben tarthatók gyulékony fütőanyagok és mindenkor kellő vÍz
készlet is legyen ott. A kályhák mellett a fütőanyag csak pléh
edényekben tartható; a mlmka befejezte előtti utolsó órában 
utánrakni tilos; a kályhák, csövek, kémények, kéménynyilások, 
légfütési csatornák jókarbanléte felett állandó felügyelet gya
korlandó. 

Szárítás czéljából fl, kályhák, légfütések hatásának kitett 
gyulékony tárgyak azok Gsöveitő! felfelé legalább 1 m, oldalt 
legalább 60 cm. távol álljanak. Azonkívül a füíőberendezés 
felett legalább 60 cm. magasban oly sűrű tűzálló védő berendezés 
létesítendő, mely a Ezárítandó tárgyak lehullását a füt9felületre 
megakadályozza. Ily szárítókamrák a többi épületrésztől tűzbiz
tosan elválaszh-a legyenek. 

Pacllások asztalos-, kádár- s egyéb faipari műhelyekül vagy 
gyulékony tárgya.k raktározására fel nem használhatók. 

Gyulékony hulladék, u. m. gyaluforgác3, fúrészpor, papir
forgács stb. naponként legalább egyszer, de mindenesetre munka 
befejeztekor vogy szünetkor a munkahelyiségekből eltúvolítandók 
és nem veszélyes helyen tartandók. Oly helyen, hol gyulékony 
anyagok vannak, a munkások a dohányzástól eltiltandók és. 
kellő vízkészlet, veder kéznél tartandó. Munka befejeztekor it 
helyiségek megbizható egyén által átvizsgálandók, a tűz és 
lángzók mindenütt eloltanc1ók, az egyes épületrészek ajtai be
teendők. 

Eiscbb m{ihelyekben főleg It tüzelőhelyek megfelelő elren
dezéséröl, a gyulékony anyagok elhelyezéséről, eltakarításáról, 
a világítás tilz biztonságáról és kellő vízkészlet tartásáról kell' 
gondoskodni. A munka befejezié,el a műhely kitisztítandó, a hul-
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lad~k, forgács, rongy stb. tűzbiztos helyre eltávolítandó. 
A lampák akkép erősitendők meg, hogy le ne eshessenek (ütésre 
sem), sem. gyulékony tárgyat ne érhessenek, ellenesetben drót
kosárral, Illetve zárt lámpással körülveendők, és föléjük pléh
tlrny,ő al~.almazan~ó. A~ ,olajtartó törékeny anyagból nem lehet. 
Kovacsmuhelyek es sutókemenczék csakis szilárd tűzbiztos 
t~tejü épületekben létesíthetők. Húsfüstölőfülkék fal~zva és vas
aJtákkal ellátva legyenek s ilyenek padláson nem alkalmazha
tók. A gyári műhelyekben, hol tŰ2ízel, vagy gyulékony anyagok
kal dolgoznak, aludni, lakni tilos. 

Raktá~'ak, me.~ye~ben könnyen gyul ó anyagok, olajok tar
~atnak, teljesen ~u~bIztosan s különállóan építve, vasajtókkal 
6S ablakokkal bIrok legyenek és kellő szellőztetés mellett 
~ap~ali vi~á~ossággal birjanak; bennök víz- vagy homokkészlet 
es blzt~nsagI lámpás állandóan kéznél taI'tandó és a mennyiben 
nagyterJedelmüek, 25 m. közökben, tűzbiztosan több különálló 
részre oszta~dók. Le, nem oltott mész minden gyulékony tárgy
tól 3m. tavol s vlzment.es helye~ tartandó. Könnyen gyulé
kony anyagok, .. ~ .. m. olaJo,k, papll' stb. gyufák s eféle gyuló 
any~goktól elkulollItve raktarozandók. Könnyen gyuló csoma
gOlo, anyog (szalm?" széna, kócz, fagyapot, gyaluforgács, papir
forgacs stb.) !egfeljebb egy napi szükségletben tartható a cso
ma~ol~helYI~eg?en." A. raktárban filtés és világitás csak kellő 
óvómtezkedes es tUZbIZtOS elrendezés mellett alkalmazható ha 
ott robbanó gőzöket fejlesztő folyadékok és robbanószerek ~em 
tartatnak. Felvonók az egyes emeleteken teljesen titzbiztos 
módon legyenek a helyiségektől elzárva. 
. Gázgyámk, ,ace:y'lén, e~ylén és carbid vagy kal'bonitgyárak, 

vIllam~stelepek letesJtese mmdenkor előzetes telepengedélyhez 
~an ~o~ve, épp, úgy carbid: és. kar!>onitraktárak létesítése, gáz
es v~l~~ezetekek, fektetese IS. Ugy a gyári berendezés" mint 
a. gyar~ :uz~~ akk~p rendezendő be, hogy az a technikai és 
bI~tonsa9I kovetelmenyeknek teljesen megfeleljen s nevezetesen 
mllldenfel~ robbanás ~lkerültessék. Az oly helyiségekben, a hol 
gáz, tartatik, vag! fejlesztetik, nyilt világosság nem alkalmaz. 
h~t?" gondos~odn! ~e~l jó szel~őztetés~ől, az épületeknek villám
harltov~l valo ellatasarol, cltlclUmcarbld- és carbonitraktáraknál 
azonfelul az an!a~n:"k minden nedvesség elleni megvédéséről. 
A g~zok compnm:"lasa még fokozottabb elővigyázati óvóintéz
kedesek mel~ett vegzendő. Ily gyárakban csakis teljesen szakértő 
egy~nek felugyelete alatt folytatható az üzem. Gázgyárak és 
tartanyok csak a községen kívül, minden lakott épiilettöllegalább 
100 m. távolban létesíthetők. 

, Villamos teleJ?eknél a gyál'aknál felállított összes óvintéz
kedesek megteendok ana nézve, hogy se tűz ne keletkez-
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hessék, se pedig a villamos áram által emberben és állatban 
kár ne essék. 

Petroleumgyárak és tartányok szintén csak a községen 
kívül minden épülettől 100 m. távolban létesíthetők. Tartoznak 
a gépek és tartányok alját betonirozva, a szennyvizeket ártal
matlanná tenni és minden óvintézkedést megtenni alTa nézve, 
hogy tűz vagy robbanás be ne állhasson; álla~dó műszaki 
Bzakfelügyelet nélkül a gyál' üzeme nem folytathato. Az egyes 
épületek szilárdan és egymástól kellő távolságban, illetve tűz
biztosan elválasztva építendők; közelükben kellő homokkészlet 
tartandó; az olaj szétfolyása tűz esetén az által akadályozandó 
meg, hogy az épületek, tal·tányok a földbe sülyesztvék, illetve 
földsánczczal körülvétetnek. Telt és üres hordók csak 500 
darabnál kisebb l'akásokba rakhatók a szabadban, minden más 
rakást ól 10 m., vagy épül ettől 20 m. távolban, telt hordók 
azonban a nap sugarai ellen megvédendők. Az üzemben levő 
kazánok, katlanok, gépek állandó megfigyelés alatt tartandók. 

Az acetylén-fejlesztő készüléket magába záró épület minden 
háztól 10 m. távol. vagy attól egy legalább 30 cm. vastag fal 
és ugyanolyan légitr által legyen elválasztva; ha a készülékben 
1 kgr.-nál több carbid dolgoztatik fel, akkor a készülék lakott 
épületben már uem helyezhető el; a helyiség, mélyben 80 

készülék elhelyeztetik, szabadba és kifelé nyíló ajtóval, nappali, 
vagy villamos izzólámpa, vagy jól elzárt külső világítás sal bir
jon, száraz és jól szellőztethető legyen; a szellőztető cső a tető 
fölé emelkedjék és kéménybe semmi esetre sem vezethető. A cal
ciumcarbid "legfeljebb 100 kgr.-os jól záró pléh-edényekben, nem 
lakott épületrészben 500 kgr.-ig, lakásban 50 kgr.-ig tartható; ennél 
nagyobb mennyiség csak a községtőll00 m. távolban épített, külön
álló, jól szellőztetett, tűz és víz ellen védett raktárakban tartható, 
melyekben nyilt láng nem alkalmazható, a carbid pedig a talaj fe
lett 40-60 cm_ magasan elhelyezett padlózaton raktároztatik_ 
Ugyanezen telepengedély alapján létesített raktárban semmiféle 
folyadék vagy gyulékony anyag nem tartható. A készülék oly. 
biztonsági berendezéssel kell hogy birjon, mely 0'15 atm.-nál 
nagyobb nyomás beállását lehetetlenné teszi; a készüléken és 
vezetéken, csapokon minden veres réz és éles sarok alkalma
zása tilos; a gáztsrtón manometer legyen, vízelzárással és ön
működő elvezetéssel birjon, az egész berendezés és vezeték 
fagyás ellen biztosítandó; a készülék és gáztartó körül dohá
nyozni, nyilt kályhát, lángot alkalmazni tilos. Calciumcarbidoi 
csak lehetőleg foszforhydrogén-mentes állapotban szabad forga
lomba hozni és az edények veres «Carbid, veszélyes, ha víz 
éri!» felirattal látandók el; 1 kgr_-nál nagyobb készlet csak 
légmentes edényben adható el, maladék kinnhagyása, vagy a 
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carbidnak nedves helyen való tarbása egyáltalában tilos; a 
raktár pinczében és lakás alatt nem lehet; állandóan zár és 
felügyelet alatt tartandó. A vezAtéken, melynek a készüléktől 
mért 6 méterig még rézötvözete sem lehet, a fogyasztóhelyiség 
és készülék között a láng visszacsapását megakadályozó 
készülék, föelzáró csap alkalmazandó. A gázmosókészülék
ben chlórmész mellett fÜl'észport alkalmazni tilos. A gáz 
fejlesztésére csak oly készüléket szabad használni, mely az 
arra kiküldött szakbizottság által engedélyeztetett és annak 
iparszerű mérvben való felállítása telep-, kisebb mérvű, de 10 
mS-nél! több gázt fejlesztő berendezése vagy átalakítása rend
örhdósági engedélyhez van kötve. A készülék csak különálló, 
nem lakott és a lakott részektől legalább 30 cm. fal által 
elválasztott, világos, szellőztethető, nyilt kálybával el nem 
látott, pinczében nem levő helyiségben állítható fel, vagyoly, 
a tető fölé 30 cm.-rel túlérő tűzfal által elrekesztett padlás
részben, melyben kémény nincs és mely az esővíz behatása 
ellen teljesen. meg van védve; ez utóbbi esetben azonban a. 
gáztartón oly bel'endezés létesítendő, hogya gáz alulról (a. 
házból) kiböcsátbató legyen; a helyiség kifelé nyiló vasajtóval 
birjon. A készülék állandó felügyelet alatt tartandó és ha 
nagyobb, csak arra képesített egyén által kezelhető_ Több kis 
készülék oly elbirálás alá esik, mint egy nagy készülék hasonló 
összfejlesztőképességgel, ha csak 32 cm. va.stag fal által elvá
lasztott külön helyiségekben nem állanak. 

Az 1906. évi 73357 sz. B. M. és 47788 sz, Ker. M. rende
let szerint acetyléngázt sűríteni 10 atm.-nál nagyobb nyomás 
alatt csak erős hűtés mellett szabad. Folyékonf és sürített 
acetylén csak külön miniszteri engedély mellett gyártható (lakott 
~elytől 100 m. távolban) vagy hozható forgalomba, kivéve a. 
likacsos anyagban s acetonban oldott acetylén dissoust; minden 
előirt. óvatossági utasítás szigorúan betartandó; a 100 atm_ 
nyomasra kipróbált palaczkok fehérre mázolandók és «tűzve
szélyes!» feliI-attaljelzendők; a biztosítékuk 170 C foknái olvadjon. 
ny palaczkok nap vagy bösugárnak, valamint ütésnek ki nem teen
dők és töltésük ne legyen nagyobb, mint hogy hál'om liter ürlar
talomra 1 kgr. acetylénjusson; kinyitásuknál a gáz csak lassan bo
cBátllindó ki; anyaguk rezet, vagy annak ötvözetét nem tartalmaz
hatja, sem. eles sal'koknak, éles szelepeknek nem szabad alkal
mazva lenniök. 

Villamos ".)ezetékek ellenállásai, melyek 150 C hőfoknál 
átmelegednek. minden gyulékony tá.rgytól egy méter tá.vol 
legyen~k. Minden villamos készülék, melynél nagyobb hő fej
lődhetlk (ellenállá!', kicsatoló, leolvasztó drót), nem gyulékony 
anyagú keretbe, házba foglalandó (transformator, dynamo, 
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electromotor) ,agy egyáltalában oly helyen alkalmazand?, a: hol 
gyulékony tárgy nincs. A villamos vezeték és a biztosí~ék mmdlg ~ 
áram erősségének megfelelő legyen és úgy a vezetek ek egymas 
közt, mint minden szerkezeti rész minden gyulékony vagy levezető 
tárgytól kellően elszigetelve legyen; az áramerősség ne okozzon 
fémátmelegedést; a kicsatolóknál ne keletkezzék állandó 
fényív; az ivlámpából ne hullhasson szikra, ellenben a, lám
pák háza a vezeték és a föld felé izolálva legyen. Magas 
és alacsony áramok keresztezésénél vagy kábelben föld alatt 
vezetendő az egyik, vagy a kettő között felfogó háló alkalma
zandó és a huzal a házba való lépése előtt biztosítékkallátandó 
el. A villamos berendezések állandó felügyelet és ellenőrzés alatt. 
tartandók. 

Minden magasabb, nyihános s sok ember által látogatott 
épület6D villcímltá1'(tók alkalmazandók és az egyes csúcsok oly 
számban alkalmazandók, hogy az épület teljes területe meg
védve legyen. A tetőzet fémrészei a vezetékhez olykép kapcso
landók, hogy ezáltal levezetőkké ne tétessenek ; a levezető 
huzalok egymástó18m. távolban alkalmazandók és a földig 
lehetőleg egy darabból álljanak, millden ~ m. távolság~an 
pedig szigetelő kre erősítve legyenek. A földvezeték nedves talaJ ba 
sülyesztett U'3 négyzetméter nagyságú, ~ mm. vastag rézlemez, 
vagy .:vízvezetéki vascső lehet, de gázcső semmi esetre. 

Ol1gyuláfma.1r kitett anyagok, u. m. olajos rongyok, kócz, 
kőszén, friss széna, lóhere, faszén, liszt, turfa, trágya, kender, 
gyapot, festett selyem, fürészpor, keményitőliszt, kOJpa stb. oly 
módon és helyen raktározandók, hogy akár vegyi bomlás, akár 
közel eső külső hő behatása folytán az öngyulás be ne követ
kezhessék és ha bekövetkezett, a tűz terjedésének könnyen 
határ szabható legyen. Az ily anyagok tehát egymástól elkülö
nített kisebb rakásokban, fütési és napmeleg ellen védve hal
lllozandók. 

rwmlal; közelében az 1881. évi XLI. t.-ez. 16--18. §-ai 
értelmében épületek tíízbiztos tetőzettel csakis 8 m., puha 
tetőzettel ~O m. távlaton túl építhetők; ha pedig apályatestnél 
mélyebben fekszenek, ezen távolság még fokozható; ha robbanó 
anyagok tartatnak vagy gyártatnak bennök, csak 60 m. távlaton 
túl létesithetők. Gyulékony anyagok sza~adban a vas uti testtől 
csak ~J.J m. távlaton túl raktározhatÓk. Ugy az épületek emelé
séhez, mint az anyagok elhelyezéséhez a "asuti és hajózási fő
felügyelőség meghallgatást'm kivül a túzrendészeti hatóság. elő· 
zetes engedélye is szükséges. 

Ayiluállos épületeI;, templomok, iskolák, kÓ1'házak. szin
házak, 11ll1latóhelyelc stb. tüzbiztonsága tekintetében külön 
szabályrendeletek rilkotandók, a, mely szabályrendeletekben fő-
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súly fektetendő a tűzbiztos építkezésen felül a kijáratok kellő szá
mára és méreteire, a lépcsők és termek tűzbiztos elválasztására, 
kellő oltóberendezésre és vízkészletre, megfelelő fő- és mellékvilá
gítáBra, (utóbbi accumulatoros villamoslámpa legyen) 4. ábra, a ter
mek befogad6képességének szigOl'Ú megállapítására, a tüzelő helyek 
~zélszerű elrendezésére, megfelelő szellőztetésre állandó és szigorú 
felügyeletre és tűzörködésre. Általános elvek gyanánt megkövetelen
~ők, hogy az ily épületek minden más épülettöl különállóan vagy 
tűzbiztosan elválasztva építtessenek ; az ülések el nem mozdít
hatóan, legfeljebb 1~ egy sorban, egymás mögött legalább 80 
cm. távolban legyenek elrendezve és legalább 50 cm. szélesek 
légyenek; állóhely 1 négyzetmétene leg
feljebb 3 essék; az ülések közötti s 
szabadon hagyandó járdák, valamint az 
ajtók szélessége általában minden 
70-100 emberre 1 m., de legalább 
90 cm. szélesek legyenek; hasonlóan a 
folyosók és lépcsők is 80-120 emberre 
legalább 1 m. szélességűek legyenek; 
minden emeletről legalább két tűzbiz· 
tos lépcső vezessen le, mely hirtelen 
fordulót nem képezhet, korláttal kell 
hogy birjon és közvetetleni:il a szabadba 
vezet. Színházaknál a színpad a néző' 
térről vasfüggönynyel tűzbiztosan elvá
lasztandó; a színpadról kellő számú és 
méretü ajtók és folyosók vezesseneK a 
szabadba; a színpad felett a terület 
fi % -ána.k megfelelő, alulról kezelhető 
rnstelvonó, továbbá záporberendezés lé
tesítendő és minél erősebb vízsugarak 
l>iztosítandók. Színházakban B hasonló 

4. áhra.. 

épületekben minden tűzveszélyes anyagfelhalmozás, munka és 
cselekedet, berendezés gondosan megaka.dályozandó és a meny
nyiben szi:ikségessé válik, csakis szigorú tűzőri felügyelet alatt 
végezhető. Az ajtók kifelé nyílók legyenek. A kijáratok megfelelő 
felirattal jelzendők. 

Hogy ily nyilvános épületek, továbbá gyárak, raktárak és 
tűzveszélyes telepek milyen oltókészletet és berendezést, víz
készletet, tűzjelző összeköttetést, tűzörséget stb. kötelesek léte
síteni és állandóan fentartani, azt a helyi körülmények mérle
gelésével esetről-esetre a hatóság állapílja meg a vármegyei 
tűzrendészeti feliigyelö (városi tűzoltóparancsnok) javaslata 
alapján. 

Minden lakóháznak, továbbá a lakóház telkétöl különálló 



csűrnek, takarmányrakhelynek állandóan, cséplés idején & 

szérünek is legalább két hectoliter vízkészlettel, két vederrel, 
aföldszintes épület magasságának megfelelő hosszú egy darab 
létrával, továbbá egy darab négy m. hosszú tűzhoroggal, nád és 
szalmatető mellett ugyanily hosszú nyelü 2 drb szikracsapóvaJ. 
és tetőlétrával és minden háznak egy jól csukott lámpással kell 
ellátva lenni. 

Minden tűzrendészeti, építkezési ügyből folyólag tartott 
helyszini sze'l1l1éhez a községi tűzoltó-parancsnok és a vár
megyei tűzrendészeti felügyelő meghivandó és véleménye min
denkor kikérendő. 

A községi előljáró, vagy a tűzrendészet kezelésével meg
bizott előljárósági tag, a községi (városi) tüzoltóparancsnokkal, 
továbbá a rendőrhatóságnak egy közege, lehetőleg egy mémök
és kéményseprővel, minden évben tavaszszal és őszszel köteles 
a község területén lévő összes épületeket, telepeket, műhelyeket, 
nyilvános épületeket tűzrendőri szemle alá venni, a tűzveszélyes 
állapotok elhárításáról, esetleg rögtön és karbatalommal, vaflY 
a fél költségére gondoskodni, a háztulajdonosok által tartandó 
oltószerek és vízkészlet meglétéről meggyőződést szerezni, 
azoknak jókarbantartása felől intézkedni, a kémények és 
tüzelőhelyek tisztántartását ellenőrizni, szóval minden, a tűz
vész kitörhetése vagy nagyobbodása elleni óvóintézkedést el
rendelni s :Lzok szigorú betartását mindenkinek felelősség terhe 
alatt meghagyni, az e tekintetben észlelt mulasztások törvény
szerű megtodását eszközölni, végül a községi tüzoltószerek 
rendben és elégséges számban létéről meggyőződést szerezni és 
úgy e tekintetben, mint a községi tűzoltóság működését illetőleg 
is a község képviselötestületéhez javaslatokat tenni. Ezen tűz
rendőri szemle a szükséghez képest, avagy beérkezett panasz 
folytán gyakrabban avagy egyes esetekben különösen is meg
ejtendő. Nyilvános vagy nagyobb épületek, telepek, gyárak stb. 
szemléjébez a vármegyei tűzrendészeti felügyelő is meghivandó, 
a ki magát akadályoztatása esetén egy járásbeli parancsnok 
által is képviseltetheti. A szemlét az illető községi előljáróság 
a vármegyei tűzrendészeti felügyelő kivánságáJ.·a is bármikor 
megejteni köteles. 

A megejtett tŰzl·endőri szemléről, a talált állapotok és az 
elrendeltek felsorolását magában foglaló jegyzőkönyv készí
tendő, melyet a bizottság valamennyi eljárt tagja aláír s .mely 
eredetiben a járási főszolgabiróhoz (városi rendőrkapitányhoz, 
Budapesten a kerületi előljárósághoz), másolatban a köz
ségi előljárósághoz, a vármegyei tűzrendészeti felügyelőhöz, 
és a, tűzoltóparancsnokhoz bemutatandó. A nagyobb épületek, 
gyárak, telepek vizsgálatáról a vármegyei tűzrendészeti felügyelő 
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(városi, községi tüzoltópnrancsnok) tűzrendészeti nyilvántartót 
vezet, melyben minden e jegyzőkönyvben foglalt és az illető 
telepre vonatkozó adat e telep lapjára rávezetendő. A tűzren
dészeti szemlén elrendeltek végrehajtásának ellenőrzése a rend
őrhatóság és a l{özségi (városi) tüzoltóparancsnok kötelességévé 
tétetik. -

Gyárak, mulatóhelyek, színházak, műhelye}>, tüzijátékok, 
szérűskertek, fatelepek, tűzveszélyes anyagok raktárának s 
.mindazon telepek engedélyezési eljárásához, melyek az ipar
törvényben felsorolvák, a községi (városi) tűzoltóparancsnok, és 
8. vármegyei tűzrendészeti felügyelő meghivandó és a felvett 
jegyzőkönyv másolatban velök közlendő. Az elrendeltek ellen
őrzése az előbbi pontban megnevezettek kötelessége. A jogerős 
határozatok végrehajtását elmulasztók az illetékes hatóságnak 
feljelentendők.ll 

A tüz jelzése. 

Ha tekintetbe vesszük, hogy mily nagy költségek fordít
tatnak a tüzoltóságok fentartásál·a s felszerelésére nagyobb vá
rosokban, szinte csudálatos, bogy mégis a nagy tüzek száma 
oly nagy, és hogy azok különösen a nagyobb ipal-telepeken for
dulnak elő. Mindezen tűzeseteknél azonban az is constatálható 
hogy későn vétettek észre s későn jeleztettek a tiízoltóságnak 
8 az a tűzoltóság lehet bár a legjobb, a legtökéletesebben fel
szerelt, nagy tűzzel megbirkózni nem fog tudni egy könnyen. 
Igen fontos dolog tehát s a megelőző tűzrendészet egyik fő
követelménye az, hogy minden lehető intézkedés megtétessék 
&lra nézve, hogy a tűz azonnal észrevétessék, azonnal jelez-
1essék. Mert a tüzeknél három stádiumot lehet megkülönböz
tetni, ú. m. az elsőt a tűz keletkezésétől annak észrevételéig ; 
~ 2-ikat az észrevételétől annak jelzéséig s illetve a tűzoltóság 
megérkezéseig; s a 3-ikat a tűz oltásának idejét. Az első stá
dium okvetlenül a legfontosabb, mert ha a tűz azonnal észre
vétetik, még .mielőtt nagyobb mérveket öltött, bizonyára gyor
sabban lesz Jelezhető, hamarább lesz a tűzhelyen a tűzoltóság 
é8 könnyebben lesz a tűz eloltható, de kevesebb károkat is 
iog okozhatni. 

Pedig épen ezen stádiumra szoktak legkevesebb gondot 
fordítani, mert épen nem tudják annak valódi fontosságát fel
fogni s megbecsülni. A technika mai fejlődött állapota oly ké
szülékek felett is rendelkezik, melyek a tüzet keletkeztében is 
azonnal jelzik, megbizhatóbbak bármely legpontosabb őrjárat
nál, mert a tűz által hozatnak működésbe, s mert a tüzet ön
müködőleg, azaz emberi befolyás nélkül villamos úton jelezni, 
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sőt egyúttal az oltóberendezést is" műkö~ésbe ho~ni, képe,se~. 
Az ily készülékek természetesen fole~ gyarak, nyl:v!"no,~. ep~
letek czéljaira szolgálnak,,, ll: mennyl~e~ ~z~k ba~l hlZJ~~ZO
vezetékébe csatolvák, a tuzjelet a hazl t~zorség orszo~,ajab~, 
vagy a kapus vagy házfelügyelő. lakás~n. a~Ják s ,~~ a" tu~o~to
sághoz csak azután továbbítta:l~ a" nyllv~nos .~~~jel~o:,haloz~i; 
gépezetével. Ezen önmiiködő túzJelzok tehat a kulombozo helYl
ségekben elhelyezve, főleg a házbeliek riasztására való~ ,8 oly 
pontos működésüek lehetnek, hogy ha pl. valamely helyls~gb~n 
a hőfok a rendesnél csak valamivel D;~~Yo~~ lesz, ~ ~el~ul, 
hogy azért ott tűz keletkezett volna, a, t~zjelzo m~r m,~~,ode~be 
jöhet, s jelezbeti a hőfok nagyobboda~at, a mely korul~eny 
megint oly műhelyekben bírhat fontossaggal, a hol a gYar:~ás
hoz egy bizonyos hőfok i?ényeltetik vagy ahol, nagyobb hofok 
mellett öngyulás esete ~llhatna b,e. ~ ~lt ,~ea" eset, bog! ,egy 
gőzvezető cső megrepedven, az abbol klOmlo goz a belllseget 
megtölté, mire a tűzjelző működésbe jött 8 a házbelIeket a 
bajra figyelmessé tette. 

;). :'lhra. 

Ezen önmiiköclő tiizjelzők nagyobbrészt azon alapulnak, 
hogy a villamos áram, mely bennük kering, egy ~önnyen 
olvadó fémdarabon vezettetik át; ha most a nagy hőseg foly
tán ezen fémdarab elolvad, akkor a villamos áram megszakad 
s egy csellgő bozl1tik műkö~é8b~, azaz a tűz jel~zteti.~. V~nna.k 
olyan tüzjelzők is, melyekllel sulyok vannak eleg~eto szala,kra 
akasztva' ba a szálak elégnek, akkor a súly leesIk s a súlyt 
tartó em~ltyű felszökken, tehát a vil~amos ára~ot. ID;egszakítj,a, 
s viszont vannak olyanok, a hol a femlemez kiterjedese foly tan 
záródik a villamos áram (5. ábra, Schöppe-féle önmű~ödő tűz
jelző). Ha a vezetékbe még e~y .~.zámjel.ző . s~ekrényt is ~~ato
lunk akkor aharangjellel egyldejuleg kmgIlk a megfelelo be· 
lyiség száma vagy névtáblája is, úgy bogy a ,tűz h.olléte .!el~l 
azonnal teljesen tájékozva lehetünk. Avezetekbe blllenfyuk IS 

lehetneJ, becsatolva, a midőn is azok a vezeték jókarban lételé
nek ellenőrzésére szolgálnak. Ha a működtetéshez villamos nyug
áram alkalmaztatik, akkor a jókarbanlétel önműködőleg ellen-
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őriztetik a készülék által, mely esetleges hiállyokat azonnal 
jelez. Egy önműködő tlízjelző 20-30 négyszögméter területre 
elég érzékeny; a helyiség magassága nem játszik szerepet. 
A Jtönnyen olvadó fém mindenkor azon hőfok szerint vétetik, 
mely a belyiségben uralkodni szokott, a mennyiben nem sza
bad oly gyorsan olvadót alkalmazni, mely a rendes hőfok 
mellett már olvadna B ok nélkül tüzet jelezne. 

Ezen önműködő tűzjelzők azonban főleg 0sak gyártelepek, 
nyilvános épületek és nagyobb épületcsoportok belsejében alkal· 
mazható'k, tehát inkább belyi érdekkel birnak. A nyilvános, illetve 
községi tűzoltóság l'iasztása s az erre szolgáló tűzjelzési módok 
ezá;ltal tehát nem érintetnek. 

A tűzjelzés akkor legmegfelelőbb, ha a tűz kitörése gyor
san és helye, minősége, nagysága, pontosan jeleztetik. Termé
szetes, hogy ily feltétel mellett csupán a villamos készülékek 
mondbatók megfelelőknek, ha a megfelelő őrködéssel kiegészítvék. 

A tűznek jelzésére eddigelé Mt módozat van elteljedve, 
t. i. az ő,'ködés és a villamos tűzjelzés. Sem az egyik, sem a 
másik nem tarthat egyedül teljes tökélyre igényt, csak a kettő 
együtt egészítheti ki magát azzá. 

Az őrkö4és az egyszerűbb, olcsóbb s mindenütt alkalmaz
ható mód. AlI pedig az abban, hogy őrök vagy egy kiemel· 
kedő ponton pl. toronyban, begyen, folytonosan szem előtt 
tartják a. láthatárt, vagy pedig ilyen pont biányában a közsé· 
get mint járőrök, éjjeli őrök bejálják és az észrevett tüzet rög
tön jelzik. A toronyőrök legáltalánosabb jelzési eszköze a ha
rang félreverése. E czélból a község több részre osztatik s az 
egyes részekben pusztító tűz annyi ütéssel jeleztetik, a hányadik 
kerületben a tűz düböng. E mellett a tűz irányában kitűznek 
éjjel 'vö,'ös lámpát, nappal VÖ'l'ÖS zászlót annyit. a hányadik 
kerületben a tűz van. Ugyanezen jelzési módokat alkahilaz
hat juk hegyen, várban lévő őrponton is, itt azonban pl. ágyú, 
moz.qárlövés is czélszerű lesz, ugyancsak a lövések száma jelez
vén a tűz kerületét. A járőrők rendes jelzési eszköze a kü,·t, 
nagy kéthangú jelző avagy ködkü?'t, melyet magukkal hordanak. 
Ugyancsak ezen hangszereket és a dobot fogja alkalmazni a 
tüzoltóság azon embere is, a kire a csapat felriasztása, bízva van. 
Gyártelepeken a gőzsípot iB alkalmazzák a tűz jelzésére. 

A viUamos tűzjelzés feltételez egy állandó őrtanyát, bol 
tüzoltók állandóan tartózkodnak és a tűzjelző állomásról 
befutó tűzjelzést· átveszik. Ez tehát csak nagyobb városok
ban, gyártelepeken alkalmaztatik. A tűzjelző állomások (telefon
állomások) a község különböző pont jain elhelyezvék, úgy bogy 
bárbonnan a tüzet jelezni lehessen. Leggyakol'ibb és legegy
szerűbb eset az, a midőn a toronyőr villamos összekötte-
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tésbe hozatik az őrtanyával, a hol legalább egy kürtös legyen 
a jelzés továbbadása czéljából. A hol a költség előteremthető 
igen előnyös, ha a város különböző pont jain tűzjelző állomá
sok állíttatnak fel, melyek azután villamos úton jelzik a tűz 
helyét és nemét az őrtanyára (gyárakban is előnyös mód). 

Minden jelzéshez kell elsősorban egyén, a ki a tüzet észre
,eszi, tehát ő1jámt, őrség; másodsorban a tűzjelző-állomások
nak oly sürű hálózata, hogy az, a ki a tüzet észrevette, lehető 
kevés időveszteséggel az állomást elérhesse és a tüzet jelez
hesse. 

A hol csak toronyőrök vannak, ott természetesen csak 
arról lehet szó, hogy opticus módon (lámpák, rakéták, zászlók 
kidugása) és accusticus módon (haranglwngatás. kürtölés, 
sipolás, lövés által) jelezzék a tüzet és annak kerületét, irá
nyát; de ha őrség is van, akkor már az őrtanyát is értesítik 
villamos csengővel vagy telefonon. Igen természetes, hogy a 
toronyőri szolgálat kellő. felváltással, szigoruan végeztes
sék, ellenőróra alkalmaztassék. az őrök pedig távcsővel, eset
leg irányt, a tűz hol létét mutató topognommal és hozzávaló 
térképpel láttassanak el. 

Az őrséget nem tartó tűzoltóság ilyenkor kürtszóval, dob
szóval riasztható éppen úgy, mint a mikor járőrök vannak és 
azokat ködkürttel vagy jelzőkkel látjuk el. 

A járőrök az általok észrevett vagy a toronyőr által jel
zett tüzet azonnal tovább jelezni köteleztessenek, miért is úgy 
azok, mint a tűzoltóság kürtösei, dobosai között a község terü
lete megosztandó, s mindegyik a saját részének utczáit bejárni 
köteleztessék. A hol kürtös ök nincsenek, ott 5-10 tűzoltó na
gyobb kéthangú jelzővel látandó el ugyancsak ezen czélbóL 
A hol állandó őrtanya van, ott a vett jelzéskor a kürtös azon
nal kiküldendő az utczák bejárására s pedig a tűzzel ellen
kező irány felé, de első sorban a szertár környékére, mert 
egyrészt épen a szerek gyors kiszálIítása, másrészt pedig a tűz
lármát nem halló községrész felriasztása szükséges. Itt meg
említendő, hogy úgy a gyakorlatra való összehivás, mint a tűz 
jelzésére külön kürtjel állapítandó meg s pedig a tűzjel a 
község belterületére, míg a gyülekezési jel községen kivüli tűz
esetekhez is hívja a csapatot. 

Másképen alakul azonban a helyzet, ha őrségünk van és 
ott állandóan legalább egy egyén tartózkodik, a ki a beérkező 
jelzést átveszi és azonnal továbbítja. Ez esetben nemcsak a 
toronyőrt köthet jük össze ezen őrséggel villamos csengő illetve 
telefon segélyével, hanem felállíthatunk a város területén tűz
jelző hálózatot, sőt berendezhetünk riasztóhálózatot is. 

A tűzjelző hálózat állomásait többnyire arányos elosztással 
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fekvő nyilvános épületekben helyezzük el, a hol könnyen fel
találhatók és hozzáférhetők; helyük az utczán táblával jelzendő. 
Lehetnek pedig vagy villamos önműködő tűzjelző-készülékek, 
melyek az állomást és a tűz nemét jelzik az őrtanya morse
készülékén (vagy csak csengőjelt adnak, esetleg állomás· számot 
hullatnak ki), vagy helyesebben telefonkészülékek, med ezeken 
ll: tűz felől teljes felvilágosítást lehet az őrségnek adni. Egy 
tűzjelző vonalon 10-15 állomás is lehet. A tűz jelzése ekkép 
biztositva lévén, a másik feladat azt a tűzoltóság tudomásru'a 
hozni. S itt is természetesen leghelyesebb a villamos berende
zés. Az őrtanya minden helyisége vagy az istálló, a kürtös, a 
parancsnok lakása, esetleg a közel lakó tűzoltók lakásai egy 
villamos csengő-hMózatba kapcsolandók be és csak egy ny~
más kell egy billentyűl'e, hogy mind ezek egyszerre felriasz
tassa:nak. 

Még a községben szétszórtan lakók is riaszthatók villamos 
úton ha a község különböző pont jain kiemelkedő épületek 
tetején vasuti villamos harangokat helyezünk el és azokat az 
őrtanyával összeköttetésbe hozva, onnan működtetjük köz
pontilag. 

Ha a városban több őrtanya van, akkor azokat egymással 
szintén össze kell kötni telefon segélyével, hogy a tűzről azon
nal értesíthetők legyenek, még pedig két irányú összeköttetés 
kell azért, hogy ha az egyik vonalon zavar is van, a másikon 
mégis bészélgetni lehessen. 

A hol a szomszéd községek tűzoltói segélyére számítani 
kell és lehet, ott a községek őrtanyái illetve parancsnokai, köz
ség-házai között telefon-összeköttetés létesítendő, vagy ha az 
költséges volta miatt nem lehetséges, lovasküldöncz-szolgálat 
rendszeresítendő állandó beosztással. 

Ezek sz~rint kis községekben a tűz jelzésére alkalmazan
dók: éjjeli őrök, tűzoltói járőrök és kürtösök ; nagyobb közsé
gekben ugyanazok, esetleg toronyőr és harangfélreverés ; váro
sokban ugyanez, azonban a toronyőr és az őrtanya között 
telefonvezeték létésítendő; még nagyobb városokban ,égül a 
villamos tűzjelzők, telefonok, l'Íasztó csengők alkalmazása mind 
inkább szükségesnek fog mutatkozni. Ha a szomszédos községbe 
telefon nem volna vezethető, akkor a lovas hirnökök hétről
hétre egy .bizonyos sorrendben előre megállapítandók és ható
ságilag kirendelendők, épp úgy, mint a tűzoltó-szerek szállítását 
végző fogatosok is. 

Bá.rmily tűzjelzési módot is engednek meg viszonyaink, 
valamilyent okvetetIenül alkalmazni kell, mert a közönségre e 
tekintetben számítani nem lehet és nem szabad. 

Minél tökéletesebb a tűzjelzés, annál gyorsabb a riasztás 
BI'BUm--Némethy.' Túz,·elldészet. 13 
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és annál hathatósabb a tűzoltóság oltóbeavatkozása. Ha teh~t tudunk költséget tökéletes tűzjelzési rendszerre. előterem~en~, akkor a felszerelésnek legalább a kőzépszerűséglg való kIege
szítése és rendes őrtanya, szertár építése után, ez legyen első feladatunk, működési programmunknak, tűzrendészetünk fejlesz
tésének legközelebbi pontja, mely ép oly fontosnak mondható, ha nem fontosabbnak, mint a vízszerzés megoldásának 
kérdése. 

A vízkészlet biztosítása és felhasználása. 

ft Víz nélkül a legjobb tüzoltóság is tehetetlen hl - oly az életből merített igazmondás, a melynek már igen sok esetbe~ megadták az árát azok, a kik vízkészletről eleve gondoskodn! megfeledkeztek. Ez okból a tűzoltó-parancsnokok kötelessége. a vízkészlet megléte iránt az előljáróságnak javaslatokat .tennl s 
javaslataiknak végrehajtását mindenképen szorgalmazm. Me~t hiába van tűzoltóság, hiába a sok drága szer, ha azoknak VIZ 
hiányában hasznát nem tudj~k v~n~i. ..... . Tekintve azt, hogy a tuzolto~ag mukod~se eredmeIl;~~el csak akkor járhat, ha a község mmden pontJán el~gendo VlZmennyiség rendelkezésre áll, okvetetlenül gondoskodm kell arról, 
hogy ez tényleg meg is legyen s p.edig azonnal ~ozzá~~rhető ~~ felhasználható állapotban. E tekmtetben legczelszerubb ~ JO vízvezeték, kivált ha az oly nagy nyomású, ho~y vele d~rect fecskendezni lehet. Ez esetben oda kell törekedm, hogy dllect a VÍzvezetékről nyerjünk sugarat, hogya sok embert lekö~ő 
fecskendőket mielőbb visszaszereltethessük. De ha ez nem IS volna lehetséges, még akkor is legczélszerübb vízszerzési hely volna, mert elegendő vízmennyiség azonnal rendelkezésünkre áll akár a fecskendők táplálására, akár pedig a vízhordók meg-
töltéséhez. 

A vízkészlet előteremtése oly intézkedés, mely nagyobb költségeket okozván, csakis a községek által hajtható végre. E tekintetben vízvezeték létesítése a legczélirányosabb, de egy
úttal legköltségesebb mód is, melyet csak gyárak, gaz~a~abb városok alkalmazhatnak, kivált olyanok, melyek hegyes vIdeken feküdvén, a hegyi források felhasználásá:ral ol! magas nyomású vízvezetékeket létesítbetnek, melyeknek Vize dU'ekt fecskendezve 
fecskendők nélkül használható fel. 

Most már hazánk majdnem minden nagyobb városa víz-
vezeték létesítésén fáradozik s így lényeges kérdés a hydránsok (tűzcsapok) egymástóli távola tűzoltói szempontból. Tudvalevő dolog, hogy ezen ·kérdés megoldása jelenleg többnyire a vállal-
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kpzó építő czégre van bízva, tekintet nélkül arra, vajjon a létesített tűzcsapok száma tűz esetén megfelelő-e vagy sem? Igaz 
ugyan, hogy ft költségek nagysága talán első sorban az, mely a hydránsoknak korlátlan számban való felállítását megakasztja, de· ha nem. is akarunk ideális állapotokat teremteni, mégis legalább annyit elérhetünk, hogy tüz esetén a vízszerzés lassúsága ne legyen a tűz gyors elterjedésének főtényezője. 

Vízvezetékek berendezésénél igen lényeges az, hogy milyen nagy legyen a tartány, a csőhálózat átmél'ője, a hydránsok egymástóli távola és a víznyomás nagysága. A tartányakkora legyen, hogy 3-5 órán át utánszivattyúzás vagy folyás nélkül is ellássa a tűzoltóságot kellő vízzel. Ha egy sugár perczenként 300litert fogyaszt, akkor 5 óra alatt 4 sugár 360,000 litert fogyaszt, vagyis a tartánynak legalább 360 köbméter Ültartal
~únak keU lenni; de ha biztonság kedvéért 500-ra \Tesszük, bizonyára. helyesen jártunk el, mert akkor több sugarat is hoz
ha~nnk működésbe. Budapesten a Gellérthegyre tervezett reser· 
VOll' 32,000 köbméter űrtartalm ú tartányes feneke 42 m. magasságban fekszik. A csőhálózat átmérője legyen akkora, hogy ugyanazon csőről legalább 2-3 oly sugarat lehessen működésbe hozni, melynek átmérője 12-15 mm. A hydránsok leghelyesebben az utczák sarkain, stb. feltünő pontokon helyez
tetnek el és jeleztetnek a házak falain távolságukat megad ó táblácskákkal. 

A 'praktikus tűzoltók előtt ismeretes tény, hogy egy 100 mé
terné~ hosszabb tömlővezeték szerelése már aránylag sok időt vesz Igénybe, de egyébként is a benne fellépő tetemes súrlódás fol!tán ~ sugá.1' erejét is lényegesen befolyásolja. Ehhez járul meg a·z IS, hogy hosszú vezeték szerelése több tűzoltót is igényel, a kik épen az első pillanatokban nem igen állanak ren
delk~zésre. Az elég gyors tömlöfektetés, vagyis közvetve a gyors OltáSI beavatkozás érdekében lévőnek mondhatjuk, hogy egyik hydráns a m~siktól 100 méternél távolabb ne legyen, úgy hogy .ha a tűz elfOJtására 2-3 hydráns szerelése válnék is szüksé
sessé, IL tömlővezeték hossza a legrosszabb esetben se legyen több 100 méternél, illetve az udvarok mélységét is még hozzá· számítva 100-150 m. A hydránsok tűzoltói távolát tehát 100 méter.ben lehetne megállapítani. 

. Ha Il.zonban a hydránsok távola ennél kisebb, úgy az tűzOltóI szempontból természetszerűleg csak előnyösebb lehet. A legkisebb észszerű ·távol pedig az lesz, melyet az utczák locsolása direct sugá1'l'al meg kiván, t. i. oly távol, bogy az egyik hydráns sugárköre a másik hydráns sugárkörét még érintse, a mit a terv szerint felvett nyomás figyelembe vételével és a lövőke megadásával könnyen ki lehet számítani. 

13* 
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Nagyobb távol mellett a hydránsok tűzoltói értéke mind
inkább kisebbszerű lesz, míg végül tisztán víznyerési pontokul 
szolgálandnak a sugár előállítására szerelt fecskendők táplálásá-

1- ......... '''f,l-1 ". '! \ 
, ,!' j 

i ,. , .. ,_ .... _ ... .u,~ .. _.1 

6. ábr", 

hoz. Ezen másik végső távol természete
sen függ a vízvezetékben uralkodó nyo
mástól. valamint a csővezeték méretétől, a 
töm!övezeték emelkedő vagy kevésbbé 
emelkedő voltától, vagyis a hydráns kör
nyékének talajformácziójától. 

Látjuk tehát, hogy ha egy vízvezetéki 
hálózat hydránsainak elosztását terven 
megállapítani akarjuk, úgy sok minden
féle szempontból kell azt mérlegelni és 
aránylag sok munkát adna, ha nem állDá
nak rendelkezésünkre a praktikus adatok, 
eddigi tapasztalatok. 

Némileg módosul a hydránsok elhe
lyezése gyárakban, szinházakban stb. köz
épületek ben. Itt ugyanis a gyors actióba 
lépés még lényegesebb követelmény, miért 
is a bydránsoknak oly közel kell egymás
hoz fekűdniök, hogy minden egyes veszé
lyesebb pont, illetve helyiség 15-30 m. 
tömlő kifektetésével elérhető legyen, még 
pedig az illető pont tűzveszélyes voltá~ak 
arányában egyidejűleg esetleg több hydrans 
sugarával is. Ha az épület emeletes, akkor 
természetesen minden egyes emeleten 
külön-külön kell a hydránsok számát és 
távolát megállapítani, tekintetbe véve azt 
is, hogy az emelet magasságával a nyo
más aránylagosan kisebbedik, a sugár 
gyengébb és kisebb sugárkört domináló 
lesz, tehát a hydránsok a tűzveszélyes
séghez képest esetleg közelebb helyezen
dák lesznek. Viszont, ha az egyes emeletek 
között kellő közlekedési út rendelkezésre 
áll, a szomszédos emeletek hydránsait is 
számbajövőknek tekintvén, a hydránsok 
számát annyival kisebbre lehet venni. 

A víznyomás nagysága leghelyesebben 4-7 légkör, mert 
ezen nyomás mellett még magasabb épületeken is. kapunk fec~
kendők közbeiktatása nélkül elég erős sugarat. Mmthogy pedig 
10 m. vízoszlop felel meg 1 légkörnek, a 4-6 légkör nyomás 
elérésére 40-60 m., sőt a csőben, tömlőben, lövőkénél levő 
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elle~állásokra és a vízoszlop kisebbedésre (a tartánytól a tűz
he!Ylg le) eső 25-30 százalék tekintetbe vételével, még 10--15 
mete.rrel nagyobb magasságban kell a tartánynak elhelyezve 
lenm, ho,gy a sugárcsőnél fenti nyomást megkapjuk. Ebből aztá.n 
még ,elyesz nyom~s, ... mert . 8o~ ,épület magassága és a levegő 
ellenáll as a (33 %) IS Jon szamltasba. A hydrá.nsok oly szerke
zetűek legyenek, hogyatömlővezeték hozzácsavarható legyen s 
a vízet így nagyobb távolra is lehessen elvezetni akár fecsken
dőkbe, akár pedig direkt fecskendezésre. E tekintetben a föld-

7. Ab ... 
8, ábra. 

feletti hydránsok (6. ábra) előnyösebbek a földalattiaknál (7. ábra) 
mert nem ,kell hozzáju~ k~lön kulcs és állványcső (8. ábra): 
és mert telen nagy ho es sárréteg által sem takartatnak 
de különQen is könnyen feltalálhatók. Nagyobb gyártelepe: 
ken ~ .stab,il gő~sziv~tt~úkkal biró, vízveze:ék a legjobb vÍZ-
8zerzeSl mod, akar kutbol, akár folyobólszivJa fel a vizet. Kisebb 
tel?pe~ vízvezetékeihez előnyösen alkalmazható a vízemelő kos. 
Előnyos, ha nemcsak a tartánytól jövő nyomásra számítunk 
han_e~ a gőzszivattyút akkép rendezzük be, hogy vele közvet: 
lenul 18 lehessen erősebb Bugarat elöá.llítani. Azonban maga a 
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tartány is a lehető legmagasabb pontra helyezendő, hogy a 
nyomás nagyobb legyen. 

A hol a természeti vízforrások elegendők, ott igen jó víz
szerzési módot nyujtanak a bővizű folyók, patakok, tavak is, 
melyek oly bejárókkal, zúgókkal látandók el, hogy a vízhordók 
gyorsan megtölthetők legyenek, akár vedrek, szivattyúk, akár 
pedig a zúgóról vezetett mellékcsatornák által, melyek alá a 
hordók oda állhatnak. A pocsolyák, esővíz·levezető árkok nem 
oly czélszerű vízszerzési helyek, mert sekélyek s többnyire iszo.· 
pos fenekűek. ' 

Folyóknál a fődolog, bogy partján fecskendőkkel, vizhordók
kal felillani s a vizet felszívni lehessen. Oly patakoknál, melyek 
nyáron kiapadnak, oly gyüjtő medenczét kell építeni, melyek
ben a víz még nyáron sem fogy el, a mi elérhető, ha részben 
a medret kitágít juk, kimélyít jük és a víz folyása elébe kő vagy 
fa-gátat úgynevezett vízfogót, zúgót emelünk. A zúgó felől a 
víz azután csatornákban elvezethető a község egyéb p ontj aira 
is, avagy egy másik gyűjtőmedenczébe pl. úsztatóba, halastóba 
stb., melyek létesítése oly helyeken czélszerű, melyek tűzveszély 
esetén könnyen megközelíthetők és a község beépített területé
nek központ jától sem esnek távol. Ily vÍzgyűjtők azután az 
iszaptól gyakrabban megtisztítandók. 

Az oly cS81'melyeknél, ereknél, melyeknek vízforrása rendes 
körülmények között gyenge, a község több pontján vízfogók, 
duzzasztók létesítendők, vagy a tűzoltóság vigyen magával egy
két salgótarjáni hordozható vízfogó·keretet pléhböl, a. mely a 
szerkocsin könnyen elhelyezhető, összehajtható és egyúttal sZű
l'őt is képez. 

A bővizű kutak - ha nem mélyek - szintén jó vízforrá
sok, azonban azok víztartaimát már előzetesen kell ismerni, 
nehogy tűz esetén a lakók bemondásai által félrevezetve, sekély 
kútnál szereljünk s néhány percz alatt a kutat kiürítve, újból 
tovább menni kényteleníttessünk, mert fecskendőt átszerelni 
sokkal nagyobb bajjal jár, mint akár egy más fecskendőt e czélra 
újonnan szereltetni. 

A házi kutak nálunk a legtöbb esetben igen sekélyek, sok 
esetben pedig nagyon mélyek. Oly községekben tehát, a hol a 
házi kutak gyengék, talán csak elsülyesztett hordókból állanak, 
a községnek kell gondoskodni oly vízbővebb B nagyobb méretű 
kutak építéséről, melyek azután tűz esetén a község különböző 
pont jain elégséges vizet szolgáltatnak. A hol pedig a kutak 
nagyon mélyek, ott kútsziva,ltyúk, lánczos ved1'ek alkalmazásá
ról kell gondoskodni B a kútszivattyúkat azután kifolyási nyílá.
Bukon tömlőcsavarral ellátni, avagy oly magasan elhelyezni, 
hogy ft. vízhordókocsik alája állhassanak. Ha a kútszivattyú lég-
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üsttel van ellátva, akkor a víz vele nagyobb távolságra is szál
litható fecskendőbe vagy hordóba, sőt közvetlen fecskendezésre 
is felhasználhatók (9. ábra). 

A. legjobban felel meg természetesen oly vízforrás, amely
nél & VÍz állandóan nagy és könnyen felhasználható mennyiség
ben található fel; azért a kutak közül a vÍzbővek és olyanok, 
melyeknél a víz felszine nincs 7 méter-
nél mélyebben, a legmegfelelőbbek. Hogy 
pedig ezt előre tudj uk, hogy melyik kút 
elönyösebb, melyik nem, kell, hogya ku
takat a nyári hónapokban felmérjiik, víz
tartalmukat kiszámítsuk, a kút minőségét 
a. ház utczai falán jelzőtáblával jelezzük. 
(Megmérendő a kút átmérője~, mélysége 
~ és a víz felszine..:!.. ; a víztaItalom kiadó-
dik ezen képlet szerint -:-X-j- X 3'14 X 
(m-v); pL ha egy kút 2 m. széles és 
benne a vízoszlop magassága m-v= S'O 
m., akkor 1-00xl-00xS'14xS'00= 9420 
liter.) A. jelzőtá.blán az osztályozás lehetne: 
1. osztály 10_000 literen felül; IL osz
tály S-10,000 liter, m. osztályú SOOO 
literen alul és a táblán megjelölendö lenne 
az is, vajjon a kút nyitott-e vagy fedett, 
sziva.ttyús· e vagy más szerkezetű-e s meny
nyi a mélysége? 

Ha 81 kutak mélyek, gondoskodni kell 
arról, hogy azok megfelelő merítőszerke
zettel, lehetőleg szívó-nyomó szivattyúk
kal lá.ttassanak el és ez utóbbiak kifolyó 
nyílá.sa egységes csavalTal birjon, hogy 
vagy direct locsolásra, vagy a hordók töl
tésére tömlő rácsavarható legyen. 

Különösen puha tetőknél fontos lévén 
II védelemnél az, hogy habár kisebb kész- 9. ábra. 

4ltben is, de víz mindig kéznél legyen, 
minden háznál 1-2 hordó kapitányvíz tartandó. Ezen hordók 

, vagy elzárhatók, hogy így egy e czélra épült székelyhidi gyűjtő
kocsival a fenskendőhöz szállitani is lehessen, vagy nyitottak és a 
tető gerinczén végig futó kéményseprő járdán is nyerhetnek el-
helyezést. ' 

A víz továbbítása a forrástól a géphez történhetik ugyan 
vedrekkel, puttonyokkal, hordókkal is, de legjobb azt direct fel
szívni és a 'ho.rdók töltésére is szivattyút alkalmazni. Ha pedig 
a tűz távol van, akkor egyik fecskendő szállítja a másiknak, 
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sőt sugárkapcsoló közbeiktatásával akár kettő is adhatja egynek 
felváltva; de természetesen több nyomótömlő kell hozzá. . Vannak azonban oly községek is, melyekben magas fekvesüknél foava még kutak sincsenek. Ott azután az esővíz fel
fogása ál~l iehet vizet gyüjteni" a háztetőkről lefutó ,:iz~t vagy a föld alatt kifalazott cziszlemakba, vagy agyaggal klmazolt s a földbe vájt gyűjtőmedenczékbe vezetvén. A földalatti cziszter
nák fent nyitható fedéllel látandók el, hogy a szívótö,mlő bebocsátható legyen; általában pedig az ily összefutó VIzet t30r
talmazó medenczék igen gyakori tisztogatást igényelnek. A víz
tartók leghelyesebben a község több pontján a házak mellet,t, 
It járda szélén építhetők oly mélyen a föld alatt, hogy .a, VIZ nyáron elpárolgásnak, télen pedig befagyásnak ne legyen l?teve.; 
lL falazat lehet 1-2 téglányi, de a földnyomás ellenzésere kIfelé ha,iló legyen, míg a felső nyílás esetleg szií.kíthető és ~as
rácscsal elzárható. A vizet ne nyílt csatornákban, ha~em f~~~alatti csövekben vezessük be, hogy minél kevesebb pIs,zok JOJ
jön a tartányba. Nagysága olyan legyen, bog~ le~~~bb egy fecskendőt l-2 órán át táplálhasson ; ba tebat gepunk per
czenként 300 Utert szállít, akkor óránként 18,000 litert fogyaszt, 
~agyis a tartány 20 _köbm~,te~re ~e~ndő. H~ ~. ~artó he~geralakú, alúl középen mélyedo es kIS Iszap fogo godorrel ellatott, 
akkor 2 m. átmér et és 7 m. mélység mellett lesz 20 ~b~. ű;rtartalmú. Az ily tartányok me~öltése .az esőví~n.ek ~ ~et~krol való odavezetése által történhetIk B mIvel az en esovlZtomeg közepes értéke 500 m/m., egy 20 m. bosszú, .10 m, széle~ ház: tetőről (200 m~) évenkint 100 kbm. víz folYIk le, a ml fe?tl víztal'tót 5·ször tölten é meg. Nyitott víztartók vagy fagerendakkal, vagy czementtel, vagy pedig vályo~ba rak~tt kövekkel, 
melyek azután as~falttal burkolt~tnak, ~lfalazandok, nehogy a víz a talajba elszIvároghasson ; Ily tartok csak akkor fognak 
megfelelni, ba tetemes nagyságuk és mé!ységük va~. . Vízszegény helyeken uízmotm'ok, szelmotorok altal IS, lehet a vizet felszállíttatni a völgyből felfelé vezetett csővezetekben. 

Ha a vízforrás a tüzhelytől nem nagyon távol van, akk~r 
a partjára szerelt fecskendő segély~v~l 4-500 ~éter t~volba IS szállítható a víz egy vagy két maBlk fecskendo?e; s~t volt~k esetek, a midőn ily fecskendőlánczolat ,~~OO meter tavoira ,IS állíttatott elő. Ugyancsak ily fecskendolánczol~t, les~ belye~ akkor is ha a vizet magasabb dombra kell szallitam. Termeszetes, hogy ehbez több fecskendő és sok tömlő kell, de meg 
sok szivattyúzó ember is! " , Azért előnyösnek mutatkozott egyes ~e~yek~n ~ vlzn~k ~zal~Itás a a kevesebb embert s csupán fogatot 1genylo mzhordo-kocstkknl (10. ábra). Székelybid községben pl. minden házban készenlét-
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ben kell tartani egy vízzel telt selzárható hordó t és a tűzoltóság oly szereket szerkesztett, melyekre ezen hordók gyorsan felrakhaták; tűz esetén tehát ezen kocsik a hordókat házról-bázra menve összeszedik s így azonnal telt hOl'dókat szállítbatnak a fecs
kendőhöz. Igló városában vízzel telt vízbordókocsikat osztottak ki a lófogattulajdonosok között s mindegyik köteles a reá bízott hordót azonnal a tűz belyére szállítani. Egy-két bordóval, melyet a tűzhelyről kell újra megtöltésre vissza küldeni, persze, hogy lassan megy a vízszállítás, mert ily mód mellett egy-egy 
fecskendőböz 3~ 4 vízbordókocsi kell, mely felváltva adja a vizet. A vízhordók alkalmazásánál nem lényegtelen feladat az, hogy a folyókboz, vízduzzasztókhoz jó kocsifeljáratok készíttessenek. 

10. áhra. 

A víznek zárbató puttonyokkal, vedrekkel való szállítása sok embert igényel s igen sok víz megy kárba, mert ki
öntetik. Württembergben az asszonyok is kötelesek puttonyokban vizet bordani. A vedI'ek alkalmazásakor vederlánczokat szoktak alkalmazni úgy, hogy a fecskendőig két Borban állanak Tel az emberek, az egyik sorban kézről-kézre adódik a tele, a , másik ritkább sorban visszafelé az üres veder. A puttonyos embereket ellenben körben kell járatni, úgy, bogya fecskendő 
{elé egyenes vonalban haladjanak, onnan visszafelé pedig kissé ol<la.1t kitérj enek. -

Bármily czélszerűtlen a bordókkal való vÍzszálitás, mert sok embert s lovat igényel, az utczákon a közlekedést akadályozza, mégis inkább alkalmazandó, mint a szűkvizű vízforrásokból való SZÍvás. Máskülönben azonban, a direct a gép általi 
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vízfelszívás ' sokkal előnyösebb, mint akár a hOl'dók általi vÍz
szállítás, akár a vedrekkel való töltögetés, s ez okból kell a 
vezénylőnek azonnal oly vízforráshoz szereltetni, mely elég vizet 
nyujtván, későbbi átBzerelést feleslegessé tesz, vagyis a mely a 
legbővebb vizű. Ha tehát patak és kút közt kell válogatni, okvet
lenül a patak mellett kell dönteni, mert a kút vízbősége hamar
jában meg nem itélhető, vagyis bizonytalan. Ha hordók alkal
maztatnak a víz szállítására, altkol', ha csak egy áll rendelkezé
sünkre, annak a vizét egy kádba, összerakható és a a tűznél 
felállítható vászonkádba (11. ábra) kell folyatni, honnan a gép 
felszívja, míg a kiii.rült hordó újból megtölthető ; ha ellenben 
több lajt áll rendelkezésre, akkor a gép szívótömlője helyeztetik 
a hordóba s a víz directe szívatik fel. Minden fecskendőhöz annyi 
hordót kell beosztani, hogy az megszakítás nélkül müködhessék; 

mert a vízzel el nem látott fecs-; ~. : D kendő úgy sem használható, de 41. ?:: = sőt zavarja a vezénylőt intéz-
~ - ji;;; ~ kec1éseiben, midőn sugárra szá.

mít, holott nincs. Ha tehá.t 
H, (Ib.", nincs folytonosan vize vala· 

"mely fecskendőnek, úgy az 
visszaszel'elendő, hogy legalább kevesebb gépnek jusson elég viz. 

A vízkészlet miként való készentartása és nyilvántartása 
minden esetre a tűzoltóparancsnok egyik főgondját képezze, akár 
hordókban, épített reservoirokban tartassék az, akár pedig a 
természetes vízmedenczék miként való felhasználásáról van szó. 

Mert nem elég azon tudat, hogy van elég vizünk, hanem 
azonnal tudni kell azt is, ,hogy hol találjuk és mikép használ
ható fel legelőnyösebben. Eppen azért tűzoltói vízszerzés alatt a 
fecskendőknek elegendő vízzel való oly ellátása értetik, mely 
folytonos, megszakítatlan működésüket biztosítja. Az összes viz
forrásoknál tehát már előre kell azon intézkedéseket megtenni, 
melyek e czélból szükségesekké válnak. Sok fáradságba és költ
ségbe kerül ennek keresztül vitele, de adandó alkalommal bőven 
kál'pópol az ebből származó előny. 

Altalában véve a viz szállítás sokkal biztosabb és könnyebb, 
ha minél több nyomótömlő áll rendelkezésünkre és mi a túztől 
bármily távol levő forrást használhatunk fel. 

A tüz szinhelyén már előre kell gondoskodni arról, hogy 
ha vizünk egyik helyen elfogyna, hol találhatunk más megfelelő 
vizforrást ? 

A víz felhasználása szempontjából lényeges, hogy miképen 
helyezzük el a szívótömlőt a vízben? Ezen, főleg gyakorla.ti 
kérdésre a válasz röviden az, hogy «olyképen, hogy vége ~iszta. 
víztől fedve legyen és maga a tömlő meg ne sérülhessen.» Amde 
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a gyakorlatban ennek megfelelni nem oly könnyü dolog, mert 
&nnsk lehetősége :l. legtöbb esetben a körülményektől függ és 
többféle praktikus fogás ismeretét kivánja. 

A gyakorlatnál a szívótömlőt lehetőleg egyenes vonalban 
fektetjük le, hogy a tömlő meg ne törjön; a szű)'őt és csaval'okat 
úgy helyezzük el, hogy a csavarok piszkosak ne legyenek és 
szivattyúzáskor a finom homok a szűrőnél fel ne szivattassék 
és a gépbe jutva, ott a csiszolt felületeket össze ne karczolja. 
A gyakorlatnál követett eme óvintézkedést a tüznél is alkalo 
mazzuk, csakhogy ott ritkán lehetséges a szívótömlőt egyenes 
il ányban fektetni, hanem többnyire kanyarulatok alkalmazandók, 
a melyeknél azután első sorban arra kell ügyelni, hogy lehető
leg nagy ívű ek legyenek, mivel az erősen meghajlitott spiral
tömlő gummija könnyen megrepedezik és a tömlő így haszna
vehetetlenné válik. 

iÍgy pl. ha a szívótömlő a vízhordóban helyezendő el, akkor 
első sorban 3 db. tömlő szerelendő, mert csak ily hossz mel
lett lehet nagy ivezeru alakot adni a tömlőnek. Másodsorban 
szükséges lesz, hogy a fecskendő és vizhordó között szabadon 
lógó tömlő pl. kis dugólétrával alátámasztassék és a midőn a 
hordó kiürülvén. abból kiemeltetik, ez óvatosan végeztessék, 
mert ilyenkor lehetséges leghamarább a törés. Ha a vízbordóban 
tiszta. vlzet fuvaroznak, akkor a tömlőre szűrőt nem kell alkal
mazni, hanem egyszerűen a tömlő vége lesz 8 hordó töltö
nyilásába' felülről bedugva és ezen állásában egy ember által 
tartva. 

Ha ft szívótömlőt kútba kell le ereszteni, akkor a szükséges 
3-4 tömlőt összecsavarván, a szűrőhöz egy kútkötelet kötünk, 
azt a tömlő közepetáján lévő csavarhoz is erősít jük és azután a 
tömlö szűrős végét ezen kötél segélyével leereszt jük annyira. 
hogy legaláb~ a szűrő a viz felszine alá jusson, de a kút alját 
ne érje. Ezen lebocsátás mellett különösen gyakran fordul elő, 
hogy fent, a kút szájánál, a tömlő hajlása igen kis ívezetű 
és ez okból azt lehetőség szerint nagyítani kell, esetleg az 
által, hogy egy rudat a kút nyilásán keresztbe téve, a töm
löt a szélétől távolabb tartsa. Ennek előnye egyébként az is, 
hogy a 8zivattyúzáskor ,rángatódzó tömlő oldala nem súrlódik 
a kút szájfalához, a mit egyébként még rongy alátevése által is 
kell megakadályozni. A tömlőhöz kötött kútkötél felső végét 
azután egy fix tárgyhoz, akár pl a fecskendőhöz kötjük. Ezen 
kötél feladata a szürőt a kút fenekétől kellő magasban tartani; 
továbbá a vízzel telt tömlők súlyát átvenni, úgy hogy az ne a 
csavarokra vitetődjék át s esetleg rossz bekötés mellett azok 
kisza.kadását és kútba esését idézze elő; végül, ha a viz apad, 
a. tömlő ezen kötél segélyével bocsátható lej ebb, ha pedig vissza-
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szerelni kell, vele húzható ki a kútból. A szűrőnek természete
sen mindig víz alatt kell lenni, mert ellen esetben levegő jut
ván a gépbe, a víz nem emelkedhetik fel; ép úgy, mint akkor 
sem, ha aszívótömlők csavarjai nincsenek kellően összecs&varva, 
belőlük a sűrítő karika hiányzik és így ott áramlik be a levegő. 
De nem szabad a szűrőnek a kút fenekét sem érni, mert meg
eshetik, hogy iszap szívatik fel, a mely azután a gép csiszolt 
rés.zeit tönkre teszi; sőt előfordult már az is, hogy a szűrő 
telJesen belefeküdt az iszapba és nyilásai eldugulván, víz egy
általában nem jutha.tott a tömlőbe. A szűrőt tehát mindig rá 
kell csavarni, de a hol homokos, kavicsos talaj van, ott taná
csos lesz a szűrőre még egy vesszőkosarat is rákötni, mely a 
finomabb homokot is távol tartja. Kutaknál igen lényeges az iB, 
hogy a víz felszinének mélységét, a gép szelepeitől mérve, elő
zőleg ismerjük, mert ha ezen mélység 7-7'5 'méternél nagyobb, 
akkor nem lesz érdemes a gépet ezen kúthoz felszerelni, lévén 
a szívómélységnek gyakorlati határa 8-8'5 méter. 

Sekély vizeknél a fődolog az, hogy a szÜlŐ víz alá s mégis 
iszapba ne jusson; ha tehát a víz igen sekély, azt duzzasztani 
vagy a szürő részére gödröt ásni kell; ha ellenben oly mély, 
hogy a szűrőt a VÍz elfedi, de leereszteni a felszin alá még sem 
szabad, akkor vagy a vízen úszó deszkáról 16gatjuk a vizbe, 
vagy két rudat szúrunk ferdén a földbe, a keresztezésnél össze
kötjük őket és ezen bakon át lógat juk a tömlőt a vízbe úgy 
hogy éppen csak a szűrő érjen belé. 

Vízvezetékeknél a víz a fecskendő víztartójába, de helye· 
sebben aszivónyílásba vezettetik be, mert így kevesebb ember 
is létesíthet használható sugarat, illetve könnyebb a szivattyúzás. 

, 

V. FEJEZET. 

T ti z o l t ó s á g. 

Oltóanyagok. Gázfecskendők. 

Minda.zon tüzek, melyek vagyonban avagy életben kárt 
ekozbatnak, bumanitási és nemzetgazdászati szempontból meg
akadályozandó k és elfojtandók, röviden mondva eloltandók. Tör
ténhetik pedig ezen oltási művelet kétféle módon, Ú. m.: 1. vagy 
a.z által, hogy nem engedünk az égő anyaghoz élenyt (oxigén) 
levegőt, azaz azt attól elz árj uk, tudván, hogy anélkül égés nem 
lehet; vagy pedig 2. elvonjuk az égő testtől a Mt, mint a 
melynek behatása alatt az égés, az élenyülés gyorsabb és foko
zottabb, mint a nélkül. 

Ezen két mőd keresztülvitele végett oly anyaggal fogjuk 
érintkezésbe hozni az égő testet, mely ezen czéloknak legjobban 
megfelel és rendelkezésünkre áll. ilyen anyagok: a föld homok 
trágya; továbbá, gázokat .(szénsavat, nitrogént) fejles;tő vegyi 
porok és folyadekok, de mmdenekfelett a mindenütt található 
víz. - Az elsők elnyomják a tüzet a levegő közvetlen elzárása 
által akkor, ha a test velök betakartatik ; a gáznemüek főleg égő 
folyadékok, olajok oltására igen alkalmasak. Utóbbiakat előállító 
anyagok a tűzbe esvén vagy maguk is meggyulladnak és alkat
részeik felbomlása folytán nehéz fojtógázokILt fejlesztenek, melyek 
a levegőt az égő testtől elszorítják és így a tüzet elfojtják (főleg 
zárt helyiségekben alkalmazbató eljárás); avagyelolvadnak s az 
égő tárRYra üveg'lzerű burkot raknak, ekképen elzárván azt a 
külső levegötö1.1 

De legfontosabb oltóanyag a víz, melynek hatása a tűzre 
kétféle, ú. m. 1. fizikai, a mennyiben a víz a nagy böfokban 
gőzzé válik és ez alatt sok úgynevezett lappangó meleget köt 
le, vagyis a höfokot kisebbíti, a meleget elvonja; ebben leli 
magyarázatát azon körülmény, hogy a hideg víz jobban olt, mint 
8. meleg.; e mellett még a vízgőz hatása is nyilvánul, a mennyi-


